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UUS AASTA, UUED SOOVID, UUED TEOD. 
1936. 
Kui kodumaal kell lõi kaksteist öiset 

pauku ja rahva juubeldustega saabus uus 
aasta, kauges läänes clid rahvastel alles 
varaõhtused toimingud, kuna idas kellaaeg 
samal hetkel näitas juba uue aasta esimesi 
tunde. 

Aastavahetus ei teostu kiirelt. Kulub en­
ne mitmeid tunde, terve öö-päev, kuni ter­
vele maailmale on saabunud uus aasta. Igas 
maailmaosas saabub ta omal ajal. Aegla­
selt nagu inimene sünnib uus aasta. 

Nüüd, kus hea raadioaparaat on muut­
nud kättesaadavaks pea terve maailma, 
võib üksildust armastav kodanik, istudes 
oma mugavas kodunurgas ja keerates raadio 
vastuvõtja nuppu, saada osa rahvaste hõise-
test, mis kajavad lähedal ja kaugel. Kord­
korralt kaugenevad juubeldused, kuid val­
juhääldajast kajavad nad ühtlaselt läheda­
tena. 

„Head uut aas ta t ! . . . Happy New Teär! 
C HOBHM ronoM, c HOBBIM c i a c x t e M ! . . 
Bonne annee! . . . Un felice anno nuovo!.». 
Ein glückliches neues «Tahr!..." kõlab keel­
te virr-varr, kord arusaadavaid, kord aru­
saamatuid. 

Kaugel põhjas tuiskab lumi, helgib vir­
maliste sähvatusi, on värskendav pakane. 
Inimene mässib end kasukasse, ainult 
rõõmsad silmad vaatavad karusnahkadest. 
Nägu õhetab külmast ja õhku paiskub soo­
ja hingeauru. 

Head uut aas ta t ! . . . 

Väliseestlase kujutlusvõime nägi kodu» 
maalgi uue-aasta ööl külma ja lund. Kuid 
pakasetaat mängis Eestile sedapuhku pet­
tumuse. Pages üle lahe põhja poole ja jät­
tis kalevite maa vihma ja pori võimusesse. 
Halastamatult uhtus vesi lund, mis veel 
hiljuti nii süütu-valgelt oli katnud maa ja 
valmistanud inimestele rõõmsaid talvetuju-
lisi jõulusid. Nüüd aga uputas pori endasse 
kõik selle süütuse ja puhtuse ning jalakõn-
dijad põgenesid poripilduvate autode eest 
majanurkade ja telefonipostide varju. Kuid 
ei suutnud peenelt piserdav vihm kustutada 
rahva üleva tuju leekisid. Tänavail ja väl­
jakutel voogas rahvameri, voogasid hääled 
ja hõisked. Elu on arenenud paremuse 
suunas. Eelmise uue-aasta head soovid täi­
tusid! Oli edu, oli õnne! Rahvas võis jälle 
pühitseda endises tujus ja endises külluses 
omi pühi. Mure oli vähenenud, viletsus kau­
gemale tõrjutud. Yälispoliitilinegi taevas ei 
tundunud enam nii must, kui näis vahepeal 
— rahvaste sõjameeleolu lainetused ei ula­
tunud põhjamaile. Ja, saades sellest jälle 
usku ja lootust tulevikku — rahuliku aren­
gu võimalustesse, majanduslikku ja poliiti­
lisse edusse, kajasid südamlikumalt ja loo­
tustandvamalt hõisked: 

Head uut aastat! 
Aga teinepool ekvaatorit, kaugel lõunas, 

kus soe tuul mängib palmilehtedes, öö toob 
jahutust päikese kõrvetavale kuumusele, 
jõuab uus aasta kesksuvel. Ka siin rahvas 
voorib tänavail, kuid ka parkides, kus läbi 
sametise pimeduse, läbi puude ja põõsaste 
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S U I e t ä i s u u e - a a s t a õ n n e s o o v e . 

lehestiku tungib üksikute elektrilampide 
valgus. Väliseestlane, kerges riietuses, kõn­
dides üksildaselt tänavail, istudes pargi 
pingil, tunneb äkki koduigatsuse pakitsust 
rinnas. Mälestused muutuvad elavateks. Tu­
leb meele lapsepõlv kodumaal. !Naeb vaimu­
silme ees seal lund, tuiskugi ja vaevalt ai­
mab, et kodumaal sedapuhku tuli uus aasta 
märjalt. 

Sel aastavahetuse hetkel jälle kord köit­
sid nägematud sidemed iga väliseestlast ko­
dumaaga. Iga väliseestlase mõte pöördus 
korraks tagasi vanemate kodupaika ja, võib 
olla, mõnigi klaas tühjendati oma lapsepõl­
ve kodu, oma sünnimaa terviseks, soovides, 
et saabuv aasta oleks talle ikka edukas ja 
õnneto ov. 

* 
Uus aasta toob uudist ka käesoleva aja­

kirja ilmumises. Yälis-Eesti Almanak möö­
dunud aastate kestel oli selleks peamiseks 
sidemeks, mis köitis laialipaisatud väliseest­
laste peret, on tutvustanud laiemaid hulki 
eestlaste elu rõõmude ja muredega väljas­
pool kodumaad, on tutvustanud võõraste 
maade ja rahvastega, on algatanud uusi 
mõtteid, on püüdnud anda juhiseid välja-
rändamishimulistele ja — mis tähtsaim — 
on lähendanud Tälis-Eestit Kodu-Eestile. 
Ühes välis-eestilise liikumise paisumisega 

Tallinna kirjakandja u u e - a a s t a 
pä ev a l . 

Eesti Almanak. Algul neli korda aastas, 
ja korraldamisega on kasvanud ka Valis-
siis kuus korda ja nüüdsest algades ajakir­
jana «Välis-Eesti" iga kuu kord astub ta 
oma lugejaskonna ette. Senisest veel roh­
kem püüab ta nüüd pakkuda oma lugejaile 
huvitavat ja mitmekesist materjali, püüdes 
rahuldada ka nende nõudeid, kes ajakirjast 
otsivad huvitavaid ja köitvaid lugemispala­
sid. Iga väliseestlase elu on täis huvita­
vaid ja mitmesuguseid läbielamusi ja juhtu­
meid, mis on huvipakkuvamad- kui kirjaniku 
fantaasiast kerkinud seiklusjutud. Ja sellest 
elu salve st ammutab oma huvitavamaid ridu 
ka käesolev ajakiri. 

Uute soovidega ja uute lootustega astume 
uude aastasse, kuid ka uue töötahtega ja 
uue vaimustusega. Yälis-Eesti tööpõld on 
suur ja lai. üle terve maailma ulatub see 
tööpõld. Kuid mitte kõik väliseestlased ei 
ole veel rakendunud seal teadlikule ühisele 
tööle! Organiseeritud on väga väike osa 
väliseestlastest, väga vähe on eesti rahvuse­
le tagasi võidetud neid, kes olid kadumas 
võõraste rahvaste rüppe. 

Siin jätkub meil soove veel aastaiks ja 
aastaiks, kuid meie praegune kõikeütlev lä­
hem soov on: 

Head uut aastat! 
Ed. K. 
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U u s - M e r e m a a p e a l i n n W e l l i n g t o n . 
V a a d e s a d a m a p i i r k o n n a l e . 

HänctuY Mus~<tMe-pemc*cil I. 

WELLINGTONIST AUCKLANDINI. 
U u s - M e r e m a a a v a s t a m i n e . — M i n e v i k u s t o l e v i k u n i . — M a a s ­
t i k u ü l l a t u s i - — M a a v ä r i s e m i s e d j a p u u h o o n e d . — A u r a v a d 
k a l j u d j a k e e v a d a l l i k a d . — U u s - M e r e m a a e e s k u j u l i k u t ö ö ­

l is te m a a n a . — E e s t l a s i U u s - M e r e m a a l , 
E d . R i i s m a n . 

Möödas on need romantilised ajad, kus 
omaegsed ettevõtlikud ja valivad meresõit­
jad läksid purjelaevadel avastama uusi 
maid, püüdes heita pilku tundmatusse ja sa­
laduslikku ookeanitagusesse. Nüüd, kus 
kõik maad, isegi iga pea tühisemgi saar 
märgitud kaardile, ei ole seiklusjanulisel 
laevuril enam neid huvitavaid läbielamisi, 
mis olid omaaegsetel merevallutajatel. 

Eriti suuri avastamise võimalusi pakkus 
Vaikne ookean, mille lai veeväli on puista­
tud üle kümnete tuhandete saarte ja saare-
kestega. Siiski võis huupi sõitev laev nä­
dalaid ja isegi kuid eksida ringi mööda 
tühja veevälja, kuni sattus mõnele saarele. 

Suur merisõitja A. J. Tasman oli ka 
kindlasti väga rõõmsalt üllatatud, kui ta 
1642, aastal, & o. kümneid aastaid peäle 
Austraalia avastamist, ootamatult nägi sil­
mapiiril pikka rannajoont, millel ei näinud 
olevat lõppu. Võib olla mõtles ta siis, et on 
avastanud teise Austraalia. Nii suur näis 

see maa. Ja paljutõotav oli isee maa oma 
lopsaka loodusega rannajoonel, kuna kauge­
malt kerkis mägine maastik, kus kõrgemaid 
mäetippe kroonisid lumemütsid. Põõsaste 
ja puudesalkade vahelt piilusid aga me­
rele kohkunud pärismaalased — maoorid: 
kas on jumalad tulnud nende maale? Sel­
list laevamürakat ei olnud.1 nad veel näinud. 
Nad olid ka ise .suured merisõitjad ja nende 
esiisad olid riskinud võtta ette suuri meri-
sõite, millest üks riskantsem sõit vastu 
tundmatule tulevikule oli neid kaugetelt 
Cooki saartelt kannud kord siiagi maale. 
Kuid nende esiisade ja nende endi laevaehi­
tuse kunsti ei küündinud kujutluseski sar­
naste mõõtudeni, mis olid nüüd nende ees 
õõtsuval valgete laeval. 

Vaevalt ükski nende nõid või tulevikukuu-
lutaja võis siis ennustada, et nendest «val­
getest jumalatest" saavad tuleviku maa val­
lutajad, et maooridel tuleb pidada oma maa 
ja oma vabaduse kaitsmiseks meeleheitlikke, 
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kuid kangelaslikke võitlusi, millest isegi 
võitjad hiljem räägivad tunnustavalt; vaevalt 
nad unistasid, et kaotuse ja allaheitmise 
järgi neid ei sööda ära, nagu nemad ise se­
da tegid oma vaenlastega, vaid et nende 
esindajad kord istuvad ka valgete poolt ju­
hitavas parlamendis ja et nendegi silma­
paistvamad mehed kord üheväärselt valge­
tega kannavad sir'ide ja lordide aunimetusi. 

Algas valgete vallutajate ajajärk Uus-
Meremaal. Valged tegid varsti kindlaks, et 
Uus-Meremaa on ilus maa, väga hea kliima­
ga ja sellepärast valgetele eriti sobiv asu­
maaks. Austraalia kõrval tundub ta küll 
õige väiksena, kuid on oma pindalalt siiski 
küllalt suur — ligi kuus korda suurem Ees­
timaast. Ometi on tema elanikkude arv 
veel praegugi .pindalaga võrreldes õige väi­
ke, ainult veidi suurem Eestis eluneva rahva 
arvust. Vaevalt küll sarnast rahvatihedust 
on võimalikki saavutada Uus-Meremaal, kui 
see on Euroopas, sest maapind on õige mä­
gine. Vaevalt leidub siin kuigi palju ühe­
tasast pindala. Ikka mäed ja .mäed, mis 
suursugustavad ja ilustavad seda maad, 
kuid vähendavad ka kasutamiskõlvulikku 
pinda. 

Kes kaardile pilgu heidab, see leiab, et 
Uus-Meremaa moodustub õieti kahest pikli-

U u s - M e r e m a a m ä g e d e s . 
R a u d r u u n rühib läbi m ä g i s e m a a s t i k u . 

kust .saarest, mis nagu kaks ühendatud vii-
nivorsti (teine neist võiks küll hea kujutlus­
võime juures meenutada ka lindi otsas rip­
puvat ordenit) ulatuvad üksteise järgi põh­
jast lõunasse umbes poolteisttuhat kilo­
meetri pikkuses, kuna aga kõige suurem 
laius on vaevalt kolmsada kilomeetrit (põh­
japoolsel saarel). Lõunapoolse .saare lä­
bistab mäeahelik, mis kannab L-õuna-Alpide 
nime. Küllap sarnaduse tõttu oma Euroo­
pa nimikaimule. Sportlaste seas on need 
mäed talispordi võimaluste poolest heas 
kuulsuses. Kõige kõrgem mäetipp ulatub 
seal 3% kilomeetri kõrgusele, üldse on 
lõunapoolse saare pindala mägisem ja, kuna 
ta lähemal asub nabapiirkonnale, ka lumi­
seni. Siin on suuri jääliugustikke, millest 
suurim on Tasmaania jääliugustik, mille 
pikkus üle 30 kilomeetri ja laius ligi kaks 
kilomeetrit. 

Põhjapoolne ,saar, kus kliima pehmem, 
on ka vähem mägine. Ainult kolm vulkaa­
nilist mäetippu ulatuvad üle iVi kilomeetri. 
Teiste mägede kõrgus aga tõuseb kõige roh­
kem poolteise kilomeetrini. 

Uus-Meremaa on turistide seas hästi tun­
tud ja teda reklaamitakse ka turistide 
maana väga agaralt. Tema kaugus teistest 
maadest on aga tähtsamaks takistuseks suu­
remale turistide voolule. Peamisteks külas­
tajateks on austraallased ja ameeriklased, 
kuid ka inglased, kelle rahakott võimal­
dab sooritada pikemaid reise ümber maa­
kera, tulevad tihti .siia. Meie vaesele Eesti 
turistile, kes oma majanduslikkude võima­
luste juures peab piirduma peamiselt Eu­
roopaga, on Uus-Meremaa reis asjata unis­
tus. Või olgu siis, kui ta sinna asub pike­
maks elamiseks ja teenistuse hankimiseks. 

Oma kakskümmend päeva merereisi ku­
lub ära, alustades sõitu ühendriikide kal­
lastelt, kuni Uus-Meremaa mäed kerkivad 
silme ette. See ei ole igav reis, sest vahe­
peal tuleb sõita üle ekvaatori ja külastatak­
se ka teeäärseid haruldaselt ilusaid saari 
(Havaid või jälle Tähitit ja Rarotongat). 
Austraaliast on teekond märksa lühem — 
ainult neli päeva. Süski on Uus-Meremaad 
külastavate turistide arv hooaegadel õige 
suur. Turismi õhutamise eest on kajanud 
head hoolt ka Uus-Meremaa ise. Tervet 
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turismi korraldust juhib riik. Turismibürood 
koostavad reisijatele marsruuti kavad, mu­
retsevad pileteid, öömajasid, aimavad infor­
matsiooni, kirjandust jne. Tähtsamatesse 
kohtadesse on ehitatud riigi poolt mugavad 
hotellid. Kus oma hotelle ei ole, seal on 
kokkulepped vastavate erahotellidega (lin­
nades). 

Ja turistil ei saa siin aeg jääda igavaks. 
Jõudes juba Wellingtoni sadamasse, avaneb 
talle suursugune pilt. Reisija on sattunud 
nagu määratusse kaussi, mille põhjal paa­
rikümne tuhande tonniline laev ujub nagu 
laste mängukann, ümber ümariku lahe tõu­
sevad taeva poole mäemügerikud. Kitsal 
rannaribal asub linn, mille majad asetse­
vad kord-korralt mööda mägede külgi ikka 
kõrgemal, moodustades oma värviliste ka­
tustega roheliste aedade keskel oivalise 
vaatepildi. 

Wellington on Uus-Meremaa pealinn, 
mis rahvaarvult võrdub umbes Tallinnale, 
kuid kõiges muus on sootuks erinev. Ta 
on puht inglise linn. Majad on nagu kuskil 
väikelinnas Inglismaal, üllatab suur puu-
ehitiste rohkus. Tõendatakse, et siin asub 
isegi maailma kõige suurem puuhoone — 
neljakordne valitsuse maja, oma meetrit sa­
da pikk ja mitmete väljaulatuvate tiibadega. 
Puumajade rohkuse põhjus selgub peatselt. 
Nimelt on Uus-Meremaa vulkaaniline maa. 
Siin on olnud suuri maavärisemisi, mis on 
teinud linnades ränka hävitustööd. Tu­
ristidele näidatakse maal terveid mägesid, 
mis on kerkinud üle öö maapinna kõikumi­
sega. Näidatakse orgusid, kus on olnud 
enne mäed. ühes kohas on maavärisemine 
maantee lõiganud pikuti pooleks — üks 
pool on vajunud alla sügavasse orgu ja 
teine pool on jäänud mäele; teises kohas 
näidatakse, kuidas maapinna libisemine on 
viinud poole maja sootuks teise kohta. Mõ­
ned aastad tagasi olnud suurem maavärise­
mine purustas põhjalikult ühe väiksema 
linna. See ongi põhjuseks, miks ei ole ju­
letud ehitada massiivsemaid kiviehitisi. 
Puuehitis peab paremini vastu maapinna ra­
putustele. Ometi ei ole sellest enam nüüd 
kinni peetud. Tehnika areng on võimalda­
nud ka massiivsemaid maju ehitada vastu-
pidavaiks maapinna kõikumistele. Linna 
südames, s. t. laheäärses kaldapiirkonnas 

M a o o r i d e m a a „ a u r u v e n t i i l i d " . 
Reisijad l o o d u s l i k k e k e e v a v e e ka.tla.id 

v a a t a m a s . 

on juba ülekaalus tugevad raudbetoonehiti-
sed. Pealegi maavärisemised ei kordu tihti. 
Vahest möödub aastasadu, enne kui samal 
kohal tuleb uus maavärin. 

* 

Harilikult ruttavad kõik turistid esijoo­
nes põhjasaare südamesse. Sinna on koon­
dunud kõik see, mis turiste eriti tõmbab. 
Siin on alles veel omapärased pärismaalaste 
külad, kus neid püütakse säilitada tsivili­
satsioonist võimalikult puutumatutena, kõ­
nelevatena oma helisevat ja luulelist keelt, 
laulvatena oma ilusaid tundelaule ja tantsi­
vatena temperamentseid rahvatantse. Lõ­
busate, avameelsete looduslastena elavad 
nad siin, suplevad soojavee allikates ja ni­
kerdavad turistidele oma kaelaskantavaid 
jumalakujusid tiki'sid. 

Siin tungivad maapinnale, ka maapõue 
jõud — siin on keevavee allikad, kus võib 
keeta kas või mune, seal lookleb aurav soo­
javee jogi põõsaste vahel. Paadiga pääseb 
ligi põlevatele kaljudele järve kaldal, mis 
auravad ja suitsevad, nagu oleks nad Eesti 
põlevkivist. Järve vesi on ses kohas pea­
aegu kuum. Siin terveid maastikke, mis 
suitsevad ja auravad, allikate ümber igasu­
gused maapõuest väljatunginud valgeid 
mineraale väävli kollases kaunistuses. 
Veidi eemal looklevad pildirikkad teed läbi 
dšunglite, oksad kraabivad vaevu edasipu-
geva auto katust, kuni vastujuhtuv hiigel-
lambakari täiesti suleb tee. Avanevad ha­
ruldaselt ilusad järved metsatihnikutes, kus 
maa-alused loodusejõud tekitavad nähteid, 
mida inimmõistus ei oska seletada ja mis 
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siis kohe 'kasutatakse ära reisija uudishimu 
äratamiseks. Turisti närvid pannakse tõsi­
selt proovile, kui julge autojuht kindlakäe­
liselt juhib autot mööda teed mõne senti­
meetri kaugusel kuristiku servast, kuna 
teinepool teed kerkib järsk kaljusein. Väike 
vääratus — ja auto ühes sõitjatega lendaks 
sügavuses peegelduvasse järve. Äkki kos­
tab teekäänaku takka autopasuna tuutu-
tus — vastu tuleb teine auto! Nüüd algab 
veel hädaohtlikum tagurpidisõit mööda tul­
dud teed, et laiemas kohas vastutulijat möö­
da lasta. Aramad daamid ronivad autost 
maha, litsuvad end vastu kalju ja ootavad 
hirmul silmadega, millal nende kaasreisijad 
alla lendavad. Aga juht ainult naerab. 

Või jälle turisti rännak viib teda salapä-
rastesse maa-alustesse Vaitamo koobastik-
kudesse, kus loodus aastatuhandete kestel 
maapõue sisemasse on uuristanud kõige 
•kummalisemaid saale, tube, korridore, ühen­
dades neid keerulisteks labürintideks ja 
ilustades rikkalikult stalaktiitide ja stalak-
miitidega. 

Turisti teekond harilikult lõpeb (või ka 
algab) Aucklandis — Uus-Meremaa põhja­
poolses linnas. Paarisajasse tuhandesse 
küündiva elanikkude arvuga on see ühtlasi 
ka Uus-Meremaa suurim linn. Varemini on 
asunud siin riigi valitsus ja parlament, kuid 
hiljem on need üle viidud Wellingtoni, mis 
asub enam keskuses. Auckland ei oma 
sarnast kena looduslikku ümbrust kui Wel­

lington. Välja arvatud mõned omaaegsed 
maoride „paa'd" — meie maalinnu mee-
letuletavad künkad, asub Auckland päris 
tasasel maapinnal. 

* 
Uus-Meremaa elanikud on uhked oma 

maa kliimale. Temperatuuri kõikumised 
olevat seal väga väikesed, eriti põhjasaa-
rel. Ja kuigi Wellingtonis, mis asub põhja-
saare lõunapoolses tipus, vilud tuuled oma­
le Cooki väina kaudu leiavad teed Welling­
toni ja seal mägede vahel siis püsivalt kee­
rutama jäävad, nagu ei pääseks nad enam 
sealt välja, ei tunne pealinna elanik ometi 
erilist vajadust ahjude järgi. Kui vilu tuul 
juba liiga kontideses poeb, siis heidab ta 
mõned puualud kaminasse, süütab need ja 
soendab end siis kordamisi eest ja tagant. 

Wellingtonist aga edasi üle mägede 
maooride linna Rotorua poole ja sealt edasi 
Aucklandi muutub veelgi soojemaks. Roto-
ruas, soojavee allikate piirkonnas, hakkad 
juba kahtlema, kas ikka ongi südatalv — 
päike paistab ja palitugi tundub vahest üle­
liigne. Kuid selle eest on siin ka suvine 
soojus suurem, kui mere ääres. 

Auckland tõendatakse aga olevat kõige 
ühtlasema kliimaga linn terves maailmas. 
Suvel ei ole liigset kuumust ega talvel kül­
ma. Temperatuuri kõikumine aasta jooksul 
on ainult 10—15 kraadi Celsiuse järgi. Tal­
vel langeb kraadiklaas kõige rohkem 3° (C), 
suvel aga ei tõuse üle &6°. Ei ole tuntud 

M a a s t i k u pilt U u s -
M e r e m a a l ! . 

AutosSl t s ü g a v i k u 
kohal. 
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põuahädasid ega ole karta higistama pane­
vaid kuumuselaineid. Näib nagu regulee­
riks suur ümbritsev ookean, kõiki neid tem­
peratuuri kõikumisi. Inglane ei suuda ka 
küllalt imestada, et siin ei ole udu, millega 
ta Londonis on juba harjunud kui parata­
matu pahega. 

Kes aga siiski „karmimat" kliimat ar­
mastab, see leiab seda lõunasaarelt. Kuid ei 
Christcburchis ega veel lõunapool Dunedi-
nis saa saanisõitu ega suusatamiselõbu. 
Kes tabab talissporti, .see — nagu eelpool 
tähendatud — peab ronima Uus-Meremaa 
Alpidesse. 

Kõikjal Uus-Meremaal valitseb inglise 
keel. Ongi ju inglased nii maal kui linnas 
maa peamised elanikud, kui arvata välja 
käputäis pärismaalasi, kes ka nüüd tihti 
kõnelevad inglise keelt, eriti nooremad. 
Võõraid on siin õige vähe. Uus-Meremaa 
on võõrastele hoolega piiranud sissepääsu, 
sellepärast omab ta rahvuslikult veed roh­
kem ühtlase ilme, kui Austraalia, kuigi ka­
seal ei ole muude rahvuste arv suur. 

Kuid uus-meremaalane ei tunne end enam 
palju inglasena. Kuigi muidu kõik on koo-

peeritud Inglismaalt: riigi valitsemine, 
parlament, traditsioonid, isegi parteid (ka 
siin on oma torid ref ormpartei nime all, oma 
tööpartei ja oma liberaalid), kuid neil on ka 
palju ,seda, 'mida nad nimetavad täiesti 
omaks — need on eeskätt sotsiaalsed re­
formid. Uus-Meremaa oli omal ajal oma 
sotsiaalseadusandlusega esimesel kohal 
maailmas ja püsib seni veel esirinnas. Uus-
Meremaal on ammugi juba teostunud töö­
puuduse vastu kindlustamine, palga alam­
määrade kindlaksmääramine, sunduslik va­
hekohus, vanaduse ja invaliidsuse vastu 
kindlustamine jne. Uus-Meremaad peeti 
omal ajal tööliste paradiisiks, kus töötingi­
mused olid paremad kui kuskil mujal, kus 
palgad olid ühtlasemad ja kõrgemad kui 
mujal, ja kus üldiselt töölise eest oli hoolit­
setud rohkem kui mujal. Kuid majanduslik 
kriis tõi ka siin rohkesti raskusi. Korral­
dati siingi riiklikke hädaabitöid madalate 
palkadega, oldi .sunnitud leppima üldise pal­
kade vähendamisega. Kuid nüüd on asi jälle 
paranemas. 

Selletõttu on uus-meremaalane edumeel­
sem kui inglane. Isegi tema poliitilises elus 
ei ole neid äärmusi, mis mujal esile tulevad. 
Parempoolsetest reformparteilastest tööera-
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kondlasteni ei ole kuigi palju maad. Tuleb 
ette juhtumeid, et reformpartei mehed on 
mõnes küsimuses isegi radikaalsemad kui 
tööerakondlased. Kommunistlik vool ei ole 
Uus-Meremaal kuigi palju pinda leidnud, 
kuigi tööpuuduse ajajärk kommunistlikku­
dele agitaatoritele ka siin küllalt head kat­
tematerjali on annud. 

Kui Inglismaa on traditsioonide maa, siis 
Uus-Meremaa ei ole sellest pea midagi päri­
nud. Väljarändajad on pärit kehvematest 
kihtidest ja sellepärast ei ole jõukuse kas-
vadeski kujunenud siin seesugust tradit­
sioonidesse tardunud aristokraatiat, nagu 
see on Inglismaal. Kõikjal avaldub äär­
mine lihtsus ja vabadus. Ainult pikk hall 
parukas parlamendi speakeri või kohtuniku 
peas ja lai talaar on kõik, mis on kaasava­
rana saadud Inglismaa traditsioonidest. 

Noorem põlv tunneb end ikka rohkem ja 
rohkem uus-meremaalastena ja vähem ing-
lastena. Kuna vanemaid väljarändajaid 
veel seovad oma vana isamaaga nooruspõlve 
mälestused, siis nende lastel ei ole enam 
mingeid seesuguseid sidemeid. Neil ei ole 
enam teist kodumaad 

Inglismaa võimu tuletab meele siin, 
nagu Austraaliaski, ainult Inglise krooni 
esindav kuberner. Muidu aga juhivad ter­
vet riiki oma valitsus ja parlamet ja kuber­

ner täidab siin tagasihoidlikult sama osa, 
mis Inglismaal kuningas. 

Et sisserändu Inglismaalt veel ikkagi 
soodustatakse, eriti siis, kui majanduslik 
olukord võimaldab tööstusse rakendada uut 
tööjõudu, siis ei kao elav side Inglismaa ja 
Uus-Meremaa vahel nii pea. Uus-Meremaa 
võib mitu korda rohkem mahutada rahvast, 
kui praegu, olgugi, et maa on mägine. Kuid 
tal ei ole asundamise edenemises seesugu­
seid kliimalisi takistusi, nagu need on Aust­
raalias. 

* 

Ka üksikuid eestlasi on asunud Uus-
Meremaale. Peamiselt on nad sinna asu­
nud Austraaliast. Austraaliat peetakse ik­
kagi suuremate võimaluste maaks, mispä­
rast Euroopast tulevad väljarändajad ikka 
eeskätt sinna jäävad peatuma. Seda enam, 
et Austraaliasse pääs on hõlpsam. Nii on 
ka eestlased-väljarändajad asunud peami­
selt Austraaliasse. 

Olemasolevatel andmetel võiks Uus-Me­
remaal praegust olla umbes paarküm­
mend eestlast. Nendest on teada dr. G. 
G r ü n w a l d , kes elab Hamiltonis, ja 
suure rätsepaäri omanik Peeter G r o s s 
Aucklandis. Dr. Grünwaldi andmeil elab 
üksi Aucklandis tosina eestlase ümber. 

A u r a v a d Kal jud U u s - M e r e m a a l . 
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Uruguai elust ja töövõim alustest. 
E s i m e s i E e s t i a s u n i k k e P a i s a n d u o s a r i i g i s . — „ E n d i n e S a k s a 
o h v i t s e r R e b a n e " . — V e n e a s u n d u s e R a s p u t i n . — P r a e g u s e i d 

a s u m i s v õ i m a l u s i . 
A. Te lg . 

Kaheksa aastat tagasi, mil lõplikult 
kinnitasime kanna Uruguais, oli meid 
kolm meest. Raske tööga ühes kohali­
kus tapamajas olime pikema aja jook­
sul suutnud kokku hoida igaüks 500 pe-
sot. Veendunult, et sellest äärmiste 
pingutustega kogutud summast esialg­
seteks väljaminekuteks „põllule asumi­
sel" peaks jätkuma, võtsime ühel päe­
val tapamajast lõpuarved ja siirdusime 
sisemaale. Peagi leidsime koha, mis 
meile meeldis, rentisime ühiselt 40 hek-
taari põldu, ostsime tarvilikud loomad 
ja riistad ja töö algas. Järgmisel aastal 
rentisime juurde veelgi 100 hektaari. 
Juba kolmandal aastal suutsime asuda 
igaüks omaette. Kaks meist asusid kau­
gemale, võttes rendile 400 hektaari 
maad ja ostes traktorid ja niitja-peks-
ja-masinad. 

Praegu, kaheksa-aastase tööviljana, 
on meil maad omanduseks kokku 100 

hektaari ja rendimaad 800 hektaari, 
mida külime peamiselt nisuga. Tarvili­
ku inventari kõrval on juba kogunenud 
ka vabalkapitali, umbes 60.000 peso 
ulatuses. 

Maapind Uruguais on põlluharimi­
seks üldiselt väga hea. Riigi lõunaosa 
katavad lainelised, lagedad rohtlaaned, 
mida ilustavad istutatud eukaliptuse-
metsa sakid. Ainult jõgede kaldail võib 
näha looduslikku tihedat võsastikku. 
Üsna palju padrikut ja ka ehitusmetsa 
leidub aga põhjas, Brasiilia piiri lähe­
dal. Rio Negro ülemjooksul paljud ini­
mesed elatavad end metsloomade ja­
hist. Nende hulgas on ka üks eestlane, 
kel omad paadid ja ka mootorpaat, mil­
le abil mees oma kahe pojaga sõidab 
jahile ülesjÕge sügavamale padrikusse. 

Brasiilia püril3 kus mägi on mäe ot­
sas, leidub orgudes kilomeetripiklkusi, 
pealt rohuga kinnikasvanud, kuid siis-
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ki läbipääsmatuid lendpori mülkaid, 
mida joodavad väikesed allikad mäge­
dest. Neid on viimastel aastatel haka­
tud kasutama riisikasvatamiseks, kuna 
sobivad niisutamisvõinialused seega on 
olemas. Praegu osa Uruguai riisist juba 
veetakse välja. 

Rio Uruguai ja Paraguai piiri suu­
nas laskub maapind tasasemaks, või­
maldades karjakasvatamist ja ka põllu­
harimist. Selles piirkonnas asub 'ka 
keegi suurem maaomanik Rebane, kes 
kohalike lehtede teatel olevat „endine 
Saksa ohvitser". 

Rohi Uruguai lagendikel on hõre, 
kuid toitev. Uruguai võib uhkustada 
oma rasvaste lihaloomadega. Näitustel, 
mida siin peetakse iga aasta augustis, 
olen näinud sarvloomi, lambaid ja sigu, 
kes niivõrt rasvas, et vaevu suudavad 
liikuda. Need siis auhinna saavadki. 
Ehkki Uruguail on karjakasvatusriigi 
kuulsus, leidub loomi maal üldiselt siis­
ki hõredalt. Maa praegune päriselanik, 
n. n. criollo (loe: krioljo), s. o. euroop­
laste järeltulija, ei võta vaevaks hoida 
loomi ei pÕuajuhtudel, ei ika külmadel 
vihmaaegadel, mil oleks tarvis lisatoitu 
või ulualust. Üksikutel kordadel loo­
made arv Uruguais on langenud isegi 
niikaugele, et kohalikud tapamajad 
olid sunnitud ostma tapaloomi naabru­
ses lasuvast Brasiilia osariigist Rio 
G-randest. Igat „karjamajapidamist" 
valvab ainult üks või kaks meest, kes 
sõidavad karjamaa ratsa läbi, et näha, 
kas pole surnud mõni loom. On niisu­
gune leitud, kisub mees tal naha sel­
jast ja jätab raipe sinnapaika. 

Siinne „campesino" või maaelanik 
sööb peamiselt vaid küpsetatud liha. 
Leiba ostetakse ainult suurtel pühadel 
kilo või poolteist. Elamuks campesino 
tarvitab maapÕrandaga, laeta ja kõrk­
jast punutud katusega kuuri, millel ak­
na aset täidab lauaga kaetav luukauk. 
Ainult jõukamad! suurnikel on majad 
klaasakendega ja telliskivipõrandaga. 
Campesino on enamikus kirjaoskamatu. 
Ka linnades on kirjaoskamatute arv 
suur. Võib juhtuda, et mõni hästiriie­
tatud noormees, olles haaratud linnades 

levinud „jalgpallitõvest", jalgpallitea-
teid ajalehest lugeda ometi ei oska ja 
,,abisaamiseks" peab pöörduma mõne 
põlatud „gringo", s. o. välismaalase 
poole. Uruguailane on iseloomult äge ja 
kergemeelne. Mõni väike sõnelus võib 
kergesti lõppeda veriselt. 

Uruguai 186.926 rtklm. maa-alal elab 
praegu kuni 1.800.000 inimest, nendest 
umbes miljon linnades. Suurem osa 
eurooplastest-asunikest on sakslased ja 
venelased. Viimaste asundustest mõned 
on juba üle paarikümne aasta vanad. 
Ühes nendest, mis asub Paisandu maa­
konnas, mõni aasta tagasi juhtus suu­
rem Õnnetus, mis peaaegu oleks hävi­
tanud kogu 500 perekonnast koosneva 
küla, ja millest kõneainet ümbruse ela­
nikele jätkub veel kuni tänaseni. 
Nimelt oli teiste venelaste hulgas sel­
les külas võrsunud ka üks kohalik „Ras-
putin", kes palju aastaid petnud mitte 
üksnes küla naisi, vaid ka kõiki mehi, 
asudes osava kõnemehena külas iga 
asja etteotsa, esinedes küla volinikuna 
Montevideo pankades, jne. Mees lõpe­
tas oma kohapealse karjääri sellega, et 
purjetas külameestelt petetud rahade­
ga salaja Venemaale ja jättis kogu kü­
la maksma panga obligatsioone täna­
päevani. 

Ümbruses tuntuim ja paremini kor­
raldatud on shveitslaste asundus, mille 
kõrgekvaliteediga koor, või, juust ja 
munad pealinna Montevideo turul on 
otsitud kaubad. Uruguai juustu ja mu­
ne juba saadetakse ka Euroopasse ning 
Põhja-Aafrikasse. 

Mõni aasta tagasi Uruguai hüpoteegi-
panga kaasabil asus ligi saja klm. kau­
gusse Montevideost suurem salk uusi 
sisserändajaid Euroopast, — venelasi, 
serblasi, rumeenlasi j . t. Iga perekond 
sai maad 30 hektaari. Kuna asunikel 
puudus raha, et maksta sisse nõuta­
vad 15 protsenti maa hinnast, mil pank 
oleks .oodanud järgmise osamaksuga 
neli aastat, siis lepiti kokku, et asuni­
kud oma põllusaagist igal aastal poole 
annavad maatasuks pangale. Ühtlasi 
garanteeris pank asunike tööriistade, 
loomade ja isegi toiduainete ostud ku-

10 



Külaskäik hõbedakaevandusele. 
Eestlane Mehhikos maailma suurima hõbedakaevanduse (veski) juhataja. 

J u h a n N õ m m i k . 

Ei hõbedat, kuida, ei leidu me 
maalt, 

kuid viljakandvat mulda on leida 
igalt poolt . . . 

Nii lauldakse kodumaal! Kuid siin, 
Mehhikos, hõbeda ja kulla, seedrite ja 
palmide maal, on kõik teisiti. Siin on 
kuida ja viljakandvat mulda pea kõik­
jal. Rikas maa! 

Suurem osa maailmas liikvel olevast 
hõbedast on pärit Mehhikost, Real del 
Monte hõbedakaevandusest, milline oma 
produktsiooni rohkuselt on esimene 
maailmas. 

Minul oli meeldiv juhus külastada 
ja tutvuneda selle „nõiakatlaga", kust 
aastakümnete jooksul on sadandeid-tu-
handeid tonne hõbedat päevavalgele 
toodud. Siin on muinasjutt vaesemehe 
tühjenemata rahakotist saanud toeks. 

Kui inimeste ahned käed on Tema 
Majesteet Kalju vestitasku põhjas, 
kust enam midagi pole leida, rakenda­
takse tegevusse salakuulajad — tee-
mantpuuridi, milliste ülesandeks on 
perforeerida võimsa kalju rinda, et sat­

tuda uutele „taskutele", uutele hõbeda 
tonnidele, mis suutelised oleks kustuta­
ma loodusekuninga — inimese — hõbe­
da isu — nädalaiks, kuudeks, või pare­
mail juhtudel aastatekski. 

Igaüks meist omab või on omanud 
mõne eseme kullast, hõbedast, kuid vä­
hesed teavad, milliseid keerulisi teid 
peavad läbistama need metallid enne, 
kui nad satuvad kullasepa aknale sõr­
muse, uurikapsli või tordilabidana. 

* 

Kogu see tutvunemisretk sai alguse 
minu sõbrast, kaasmaalasest Billist (in­
sener W. Nordenist), kes ühel laupäeva 
Õhtul mulle teatas, et homme sõidame 
Paehuca'sse, Real del Monte hõbedakae-
vandusse, sealseile eestlastele külla. 

Järgmisel päeval peäle paaritunnilist 
autosõitu olimegi kohal. Mu sõber, ol­
les mind tutvustanud pr. A m b r o s i -
m o f f i 1 e, (nimele vaatamata puhast­
verd eestlane), teatas viimane, et kah­
juks tema abikaasa peab kuni kella 2-ni 
veskis ametis olema ja, et kui meid hu­
vitab veski vaatamine, võiksime seda 
ühes härra Amhrosimoffiga teha. 0 . K. 

ni esimese lõikuseni. Praegu on asuni­
kel juba osa hooneid ehitatud, loomad 
ja riistad korras jia usk tulevikku kin­
del. Üksikuil asunikel muidugi tuleb 
maahinnast 15 protsenti kohe sisse 
maksta, peab ostma ka loomad ja põllu­
tööriistad oma rahaga. Tarvitatud põl­
lutööriistadelt, masinatelt jne., mida 
asunik toob enesege kaasa, tolli ei ole. 
Söögikulu ja viljaseemne muret uuel 
asunikul ei tarvitse olla, iSelles aitab 
iga kaupmees või pank, tingimusega, et 
abistaja ostab viljasaagi. Viljahinnad 
on ühtlased üle riigi, selles võistlust ei 
ole; küll aga püüab iga eksportöör osta 
kokku võimalikult suured hulgad, mis­
läbi tõuseb ka tema vaheltkasu summa. 

Põllutöömasinaid asunikele müüvad 
Uruguai ladud 25 prots. sissemaksuga, 
ja nelja-aastase järelmaksuga. 

Kliima Uruguais hinnatakse euroop­
lasele kõige sobivamaks teiste Louna-
Ameerika maade hulgas. 

Muidugi peab ka Uruguaisse asuja 
arvestama sellega, et tema edu oleneb 
eeskätt tema orienteerumisvõimetest. 
Samas, kus üks inimene pole jõudnud 
•leida mingit võimalust elamiseks, jõuab 
teine üsna jõukasse seisukorda. Seda, 
kas uut ümbrust oleks käepärast j Õu ja 
nõuga võimalik vallutada, näeb välja-
rändaja alles siis, kui on kohapeal ju­
ba natuke ringi vaadanud ja mõnin­
gaid katseid teinud. 
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Mind see asi huvitas ülimal määral, oli 
see ju esmakordne juhus näha ise oma 
silmaga hõbeda ja kulla „tegemist". 
Sõpra kui selle 'ala inseneri huvitas 
veski vaatlus loomulikult. 

Too Torma kõrtsi ladrua mees Ambro­
sius, üliõpilaste laulust, võis küll ladna 
mees olla, kuid mine tea, kas ta nii 
ladna oli, kui Real del Monte veskimees 
Ambrosimoff. See eestlaslik lai 'tere ja 
tugev käepigistus, millega ta meid vas­
tu võttis, oli parimaks sissejuhatuseks 
ja märgiks, et kohtume ühe mõnusa 
kodumaalasega. 

„Noh, kas tulite veskit ka lähemalt 
vaatama?" oli härra Ambrosimoffi esi­
mene küsimus. „Miks mitte, kui juha­
tajal selleks aega on," oli meie ühine 
vastus. Ja nii algaski see 2%-tunniline 
rännak —• ühest trepist üles, teisest al­
la. Neid hõbedamulla tõstemasinaid, 
purustajaid, jahvatajaid, segajaid, leo­
ta jäid, kurnajaid ja tea, milliseid teisi 
veel, oli seal tohutu arv. Igal oma üles­
anne ja otstarb. 

Minul kui võhikul oli päris raske us­
kuda, et paarikümnest masinast läbis-
tunult hõbedamuda võib järgmises ma­
sinas muutuda kristalliseks veeks, mil­
les on tugev protsent hõbedat ja kuida. 
Ja et sama vesi, läbistades uusi ja ikka 
uusi masinaid, muutub uuesti mullaks 
— poriks — mis sedavõrt kontsentree­
ritud, et järgmine samm on —• sulatus­
ahi. 

Sulatusmaja, kus toimus kõige huvita­
vam protseduur hõbeda saamisel, oli 
meie rännaku lõpp-punktiks. Kuid ega 
sissepääs sellesse tähtsasse asutis-
se polegi nii lihtne. Ja kui oled kord 
sees, siis ka Mm taga — vang. 

Hõbeda ja kulla segust plaate on sel­
les majas tõesti jalaga segada. 

Hr. Ambrosimoff, minu küsiv-imes-
tavast pilgust aru saades, pajatas: 

„Paistab alul küll nii, et iga tööline 
töö lõpul võib siit päris kamaluga seda 
kallist .metalli koju viia, kuid küll 
varsti näete, kui oleme teisel korral, 
et see pole kaugeltki nii lihtne, sest 
meil on siin tarvitusel „erisüsteem", 
mis varastamise pea võimatuks teeb." 
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Selle viimase söma — pea võimatuks 
teeb — juures ta naeris ja ütles, et 
siiski on olnud kaks juhust, kus tööli­
sed on varastanud kumbki 2% kg. hõ­
bedat. 

Selle „erisüsteemi" praktilisuse ja 
lihtsuse tunnistajaks saime järgmisel 
momendil, kui veski vile teatas ühe-
dele töölistele töö lõppu ja teistele al­
gust. Need töölised, kes alumisel kor­
ral hõbedakangide vahel töötasid, tu­
lid ülemisele korrale, kus lasub eriline, 
traatvõrguga piiratud, kahelahtriline 
riietusruum. Alul saadetakse nad ühte 
ruumi, kus nad endid vabriku poolt 
antud riietest lahti riietavad ja Aada­
ma ülikonnas möödudes juhatajast, 
asuvad teise lahtrisse, kus asuvad rii­
ded, millega nad tööle tulid. Tööle-
tulek on ümberpöördud järjekorras. 

•Süsteem on tõesti lihtne ja varasta­
mine pole mitte p e a võimatu, vaid 
minu arust t ä i e s t i võimatu. Tegin 
hr. Ambrosimoffiga neist kahest juhust 
juttu, pärides, kuidas see võimalik oli. 

„Noh, nad valmistasid parajad vor­
mid ja saatsid need „tagauksest" . . . " 

„Aga 2Y2 kg., see on ju võimata!" 
„Eks nende vaesekeste kandam ikka 

raske oli, sest just selle tõttu üks neist 
sisse kukkuski. Naistele siin asutuses 
on töötamine keelatud," lõpetas hr. 
Ambrosimoff naerdes oma seletuse. 

# 
Lõppeks mõned arvud, mis mullo 

meelde jäid sellest tohutust hõbeda-
veskist: 5.000.000 kg. mineraalmulda 
jahvatatakse 24 tunni jooksul, mis tar­
vitab 20.000.000 liitrit vett. Päevane 
saak on umbkaudu 2.000 kg. hõbedat 
ja 12—15 kg. kulda. 

Hiljem lõunalauas, maitseva hapu­
kapsa, seaprae ja kannu õlle juures 
hargnes jutt kaugest kodumaast, kus 
kasvavad kased . . . ja talvel nii mõnus 
on kuljuste kõlinal saanisõitu teha . . . 
Kuid kõrvus helises: 

Ei hõbedat, kulda ei leidu me 
maalt, 

kuid viljakandvat mulda on leida 
igalt poolt . . . 



E e s t i a s u n i k A u s t r a a l i a s J o h n S a l m a n d e m o n s t r e e r i b V . -E . Ü. l i i k m e l e 
G. K e r e m a n i l e u u t r o h u p u h a s t a m i s e m a s i n a t . 

Päev kaasmaalase farmis Austraalias, 
K. L. 

See oli ühel ilusal päikesepaistelisel 
pühapäeva hommikul, kesktalvel, kui 
nende ridade kirjutaja ühes mr. G. Kere-
man'iga, kes „ Välis-Eesti" lugejaile oma 
kirjutiste kaudu hästi on tuntud, otsus­
tas teha ühe väikese matka kaasmaalase 
mr. John Saiman'i farmi, mis asub um­
bes 12 miili Brisbane'is;t eemal. Meie 
bensiinihobune veeres vaikselt mööda si­
ledat asfalt-teed lõuna poole ja ei võt­
nud kaua, kui olimegi juba kohal. Silm 
haaras kohe uudishimulikult farmi hoo­
neid ja neid ümbritsevaid põlde ning 
pidi veenma, et siin olid olnud hoolsad 
käed ametis. Koik eeskujulikus korras, 
põllud puhtalt haritud. 

Esimene 'tervitaja farmi Õuel oli noor 
peni keti otsas, kes, nagu tema suguven­
nad kaugel kodumaalgi, meid vastu võt­
tis suure kurjustamisega ja, kui tal see 
ihaldatav vabadus oleks olnud, siis 
kindlasti fca meie pükste tugevust oleks 
proovinud. Kuigi koer oma elöktrikella 
osa väga hästi täitis, ei ilmunud selle 
peale vaatamata kuskiltki inimese hin­
ge. Oletasime, et pererahvas on nähta­
vasti metsa taga asuval põllul agaralt 
tööl. Jätsime siis peni oma viha lahu­

tama ja seadsime sammud metsa poole. 
Õigus —• seal oligi terve pere hernes 
kaunu noppimas — mr. ja mrš. Sa'l-
miain'id ühes poj>a Boberfiga, Südam­
lik 'eesti tere ja jutt läks kiirelt ühest 
ning teisest, Ju tu vahele ei viitnud 
meiegi aega ning — help yourself — 
lasime endile värsked herned head 
maitsta. Perenaine kurtis, et nad tee­
vad seda herneste korjamise tööd juba 
ligi kaks kuud päev päeva kõrval, ei 
ole olnud ühtegi päeva puhkamiseks — 
niivõrd suur on hernepöld. Peremees lo­
hutas laga kohe, et kannatagu veel nä­
dalapäevad, et siis on herned läbi ja 
saab veidi hinge tagasi tõmmata. 

Tutvusime siis lähemalt Salmanate 
põllundusega. Nad olid omale kolm aas­
tat tagasi selle farmi ostnud. See oli 
12 aakrit suur ja siis alles kõiik metsa 
aü. Nüüd on metsa ainult veel 3 aak­
rit järel. Muu osa on kõik põlluks teh­
tud — puud maha võetud, kännud väl­
ja juuritud, maa ümber töötatud ning 
juurvilja aua pandud. Suurem osa põl­
du on ananaste all, kuna nende vahel 
kasvatavad Salmanad herneid, ube 
ning muud aiavilja. Suurt tööd on tei-
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nud kolme aasta j ööfeani sellel maia-alal 
eesti mees ja eesti naine ning ainult 
eesti visadus on suutnud sellele vastu 
panna! 

Kuna farmis ei olnud nähta ühtegi ho­
bust, siis huvitas meid, kuidas pererah­
vas oma põldude harimisegia toime saab. 
Vastuse asemel viis mr. Salman meid 
põllu ääres asuvasse plekk-kuuri, kust 
toi välja isesuguse mootor-masina. See 
pidi olemagi tema ,,hobune", kuid vii­
masest kaugelt suurema töövõimega — 
künnab seitsme tolli sügavuseni, mis 
aedvilja jaoks küllaldane, äestab ning 
muldab. Peremees lahkelt demonstree­
ris meile kohe masina töötamist ja siis 
nägime oma silmaga, kui suur abimees 
too riist on väikepõllumehele. Mr. Ke-
reman, kes küll pole põllumees, sattus 
siiski masinast lausa vaimustusse ja ei 
suutnud seda küllalt imetleda ja kiita. 
Hinna poolest on see masin kaunis kal­
lis ning maksab üle 115 naela, kuid ben­
siini tarvitab vähe. 

Mr. Salman on teiste naabruse farme­
rite seas paremas seisukorras, sest tema 
farmil ei ole pennigi võlga, kõik on su­
larahaga väljia makstud. 

Meie tuleku puhul tehti hernekorja­
nusele selleks korraks AÕpp. Sammusime 
kodu poole. Siin tutvustas meid lahke 
pereproua kanalaga. Kanad selles on 
eranditult valged, puhastverd leghornid 
ning neid oli Salmanatel sel momendil 
üle neljasaja mune ja linnu. Kuid mrš. 
Salman loodab kanade arvu lähemas 
tulevikus tõsta kahetuhandeni. Võiks 
arvata, et kanade pidamine ei nõua 
suurt tööd: vastavad hooned ja aiad, 
mis traatvÕrega piiratud, takistavad 
kanu segunemast jia laiali minemast, 
pole muud, kui anna toitu ja nopi mu­
ne! Kuid perenaine tõendas, et tegemist 

6d. (Riismcmi 

„(Dollarite jahil" 
(piltidega.) 

Väliseestlase läbielamused tööpuuduse ajajärg 
Qaamatu-aasta 
'Ühingu Haudu 

puhul väliseestlastele suur 
hind üv. —.50 (enne Qx. 3.~ 

hinnaalandus! 
-), iluköites 0.x. 

ul <RmeeriQas. 
bellides Üälis-Gesti 
1.— (enne Qv. 4.—). 
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on küllalt: hommikul varakult tuleb se­
gada neile putru, hooned puhastada, 
päeva jooksul värsket rohelist kraami 
ette anda jne. Õhtul tuleb see kõige 
suurem orjus. Koik päeva jooksul saa­
dud munad pestakse puhtaks, kuna ko­
halik turg vajab ainult piinlikult puh­
taid mune. Loomulikult ei saa sellise 
töö juures olla juttu kaheksatunnilisest 
tööpäevast, vaid see venib rohkem kui 
kahekordseks — ikka oma 16 kuni 18 
tundi. 

„Kuid me oleme sellega nii harjunud, 
et ei oska seda pidadagi raskeks," rää­
gib naeratades mrš. Salman. 

Aeg kaob kiirelt juttu vestes. Nii hu­
vitav on kuulda ja vaadata töökate ja 
püüdlikkude inimeste töösaavutusi, osa 
võtta nende tulevikuplaanidest ja loo­
misrõõmudest. Lahke pererahvas ei väsi 
vastamast meie küsimustele. Peremees 
näitab koha, kuhu ta ligemas tulevikus 
ehitab uue, uhke elamu, sest praegu ela­
vad nad ajutises majas. Ta on juba 
•mõelnud ja plaanitsenud, kuidas ta se­
da teeb, ja milline see tuleb. Nii palju, 
nii palju on veel teha, kuid selles pei­
tub loomisrõõm, rõõm, mis laimab elule 
Õige väärtuse ja sisu. 

Päike veereb juba alla ning meie ilus 
päev on jõudmas lõpule . . . Soe käepi­
gistus peremehelt, kott herneid ning 
muud rohelist perenaiselt, sõbralik ,,so 
lõng" perepojalt ning jälle veereb ben-
siinihobune mööda siledat asfalt-teed, 
jättes maha tööka eesti farmeri ning 
tükikese kodumaad. Kuid soe tunne on 
hinges. Oled näinud nii palju ettevõt­
likkust ja rõõmsat töökust. See hakkab 
külge ja sisendab teistelegi töötahet ja 
julgust eluraskustele rõõmsalt silma 
vaadata. 



Georg Hackenschmidt — suurim 
eesti JõtcmeeS"Seiklefa. 

Euroopas võitmatu. — Ameeriklased Haekenschmidtist. — 
Maadlused Qotchiga. — Lihastest veini kaudu metafüüsikasse. 

Minevikku varisenute eesti suurimate 
jõukangelaste, Lurichi, Abergi ja Hacken-
schmidti kuulsus püsib kustumatuna täna­
päevani. Sportlike suursaavutuste eesku­
judena nende nimed vilksatavad nii eesti 
kui ka välismaa ajakirjanduse veergudel 
aastast aastasse. Kirjeldustest, mis säilu­
nud ajalehtede ja ajakirjade veergudel, ja 
ka kaasaegsete mälestustest võiks koos­
tada igaühe kohta päris korralikud mono­
graafiad, ja pole kahtlust, et seda kord ka 
tehakse. 

Välis-Eesti liikumises on neil oma täh­
tis koht, kuna neid võib õigustatult pidada 
omaaja suuremateks väliseestlasteks. Kuigi 
nad sageli ei esinenud võõrsil eestlastena, 
sest oli ju Eesti sel ajal Vene riigi väike 
osa ja väljaspool nimetati kõiki Venemaal 
elavaid rahvusi lihtsalt venelasteks, olid 
nad ometigi eestlased, kelle kaudu ühte ja 
teist meie kodumaast pudenes ka võõra-
tesse kõrvadesse. 

Kõige ebaselgemana, ähmase kujuna 
eesti jõumeeste hulgas on püsinud „Vene 
lõvi" H a c k e n s c h m i d t . Kõigist kol­
mest oli ja on tema ka kõige rohkem vä­
liseestlane. Seda eeskätt selle tõttu, et 
tema tegevus möödus peamiselt. Inglismaal 
ja Ameerikas ajal, mil Lurich ja Aberg 
lõikasid loorbereid Euroopa mandril, mis 
tõttu nad ka kodumaaga olid rohkem elavas 
kontaktis ja läbikäimises. 

Nende lugude hulgas Hackenschmidti 
jõumehe-võimetest ja reklaamioskusest, mis 
aeg-ajalt puutuvad silma Inglise ja ühend­
riikide ajakirjanduses, ühe huvitavamaid 
veel 1. a. enne jõulu tõi Ameerika loeta­
vam ajakiri „The Saturday Evening Post". 
Põnev kirjutusteseeria kolme eesti jõu-
kangelase seikadest ilmus läinud suvel ka 
„Päevalehe" joonealuses. Ka selles kirju­
tuses kriipsutatakse alla Hackenschmidti 
fenomenaalset oskust oma nime ümber kõ­
mu teha. 

Juba 1903. aastal, mil Hackenschmidt 
oli suutnud läbi lüüa jõumehena Londonis, 
hakkas ta valmistama pinda oma esinemis­
teks ka Ameerikas. Suure levikuga Amee­
rika „Police Gazette" kohe teadis kirjel­
dada, et Hackenschmidt on pärit jõukast 
vene aadlikkude perekonnast, kes oma 
maadleja-elukutsest nähtavasti peab varsti 
loobuma, kuna maadleja-amet ei sobi te­
ma perekonna-auga. Tegelikult aga pole 
Hackenschmidti „vene suguvõsa" suurest 
rikkusest teada midagi lähemat. Teada­
olevatel andmetel Hackenschmidti omak-

G a o r g H a c k e n s c h m i d t n o o r e s e a s 
P e t e r b u r i s . 
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sed Eestis tunnud suurt rõõmu ta edu pu­
hul maadlejana. 

Hackenschmidt oli juba võitnud niisu­
gused Euroopa kuulsused, nagu Paul Pons, 
Laurent le Beaucairous, Raoul le Boucher, 
Constant le Boucher (belglane), Kara Ah-
med, Halil Adali, Jess Pedersen, Nikolai 
Petrov j . t , ja oli Pariisis omandanud maa­
ilmameistri tiitli. Kahjuks aga ta oli va­
linud oma alatiseks elukohaks Londoni, kus 
prantsuse maadlusest ei peetud suurt lugu. 
Inglased olid harjunud nägema poksi ja 
ameerika vabamaadlust (catch-as-catch-
can'i). Hackenschmidt võitis üksteise jä­
rele kõik Inglise kuulsused, nagu Tom 
Cannon (kel siis oli juba poolsada aastat 
turjal), Tom Connors, Tom Molnerney, 
Joe Carroll, Tom Clayton j . t. Söödaks 
toodi Hackenschmidtile ka paar lihavat 
türklast, kuid oma maadlustehnika täien­
damiseks nendelt vastastelt ta ei õppinud 
enam midagi. Isegi ta endised kaotajad 
jõudsid temast ette. 

Kui Lurich ja Aberg jõudsid Londoni, 
Hackenschmidt parajasti oli kuulutanud 
ajalehtedes, «et kutsub välja i n g l a s i -
maadlejaid võistlema temaga, milleks mää­
ras preemiaks 25 naela. Lurichi ja Abergi 
väljakutsele ta aga ei vastanud. Hacken­
schmidt avaldas soovi maadelda Tom 
Jenkinsiga, kes aasta varem oli kaotanud 
ameerika vabamaadluses Ameerika suur­
meistrile Frank Gotchile. 

Novembris 1908. a. saabus Londoni amee­
rika ebajumal Frank Gotch ise. Leheme­
hed leidsid, et ta jätab väga heasüdamliku 
inimese mulje, ja imestasid, kuidas ta 
maadluses Hackenschmidtiga võis nii julm 
olla. Jutt on matschist, mis Gotchi ja Ha­
ckenschmidt! vahel leidis aset aprillis 
1908. a. Chicagos. Maadlus kestis pool­
teist tundi ja lõppes Hackenschmidti loo­
bumisega edasi maadelda. Kohtunikud 
tunnistasid Hackenschmidti võidetuks. Ha­
ckenschmidt seletas, et Gotch on talle 
maadluse ajal torganud pöidlaga silma ja 
enne maadlust võidnud oma keha õliga. 
Gotchi metsikusest tol korral kirjutasid 
lehed nii Euroopas kui Ameerikas. 

Gotch neid süüdistusi muidugi ei võtnud 
omaks. 

Uus matsch määrati kindlaks märtsiks 
1909. a., millest Hackenschmidt loobus 
Aafrikasse sõidu tõttu. 

Gotchiga kohtas Hackenschmidt uuesti 
siiski, ja seekord jällegi Ameerika pinnal. 
See uus heitlus maailmameistri nime võit­
miseks tõi asjaosalistele pealtvaatajate 
pääsmeterahades sisse 95.000 dollarit, mis 
eelmainitud „Saturday Evening Posfi" ar­
vutusel praegu võrdub vähemalt 450.000 
dollarile. „Saturday Evening Posfi" ise­
loomustuses huvi ka sellele kohtamisele 
polnud vähem, kui esimesele, 1908. aastal 
mil „Georg Hackenschmidti sissetungimi­
ne Euroopast suurele osale ameeriklastele 
oli tähtsamaks sündmuseks, kui siis para­
jasti toimunud Tafti valimine ühendriikide 
presidendiks või mäss Filippiinide saartel". 

Ajakiri nimetab Hackenschmidti kõigiti 
erakorraliseks ja huvitavaks inimtüübiks, 
kes, olles sündinud vaese talupojana ku­
sagil Venemaa ääremaadel, oma väljapaist­
va kehalise jõu tõttu väeteenistuses sattus 
tsaari ihukaitsesse. Pikkuselt olnud Ha­
ckenschmidt ainult 5 jalga 9% tolli, kuid 
kaalunud 224 naela, tema rinnamõõt olnud 
52 tolli ja bitseps 19 tolli. Kellegi sporti-
harrastava mõisniku soosikuna vabanenud 
Hackenschmidt keisri ihukaitsest, et pü­
henduda täielikult jõustikule. Mõisnik 
aitas Hackenschmidti treeningus niikau­
gele, et Hackenschmidt võis teostada oma 
unistuse, — sõita Londoni ja võita tolle­
aegse maailmakuulsa jõustikuime Sando-
wi. Kui ühel saatuslikul reedesel õhtul 
Sandow Londonis parajasti oli demonstree­
rimas publikule oma ületamatuid võimeid, 
— tõstis kaalupomme, millele märgitud 
4000 naela, üheainsama hingetõmbega, rin­
nakorvi paisumisega lükkas ümber plat­
vormi rinnalt, millele olid seisatanud kaks­
teist meest, siis järsku ilmus saali pime­
dusest lavale Hackenschmidt, kordas sa­
mas kõik Sandowi imeteod ja sellega pani 
aluse oma tulevasele kuulsusele. 

Kui Hackenschmidt 1911. aastal tasu-
võistluseks Gotchiga ilmus Ameerikasse, 
polnud tal tasuvõistluse saavutamine enam 
nii kerge. Seni, kui kestsid kauplemisea 
Gotchiga, seljatas Hackenschmidt terve 
rea muid Ameerika tolleaegseid maadle-

16 



jäid. õnneks oli Hackenschmidt oma 
„äriesindajaks ja manageriks" palganud 
ühe osavamaid ..asjatundjaid", Jack Cur­
ley, kelle nimi Ameerika spordimaailmas 
tuntud veel tänapäevani. Gotchil oli vahe­
mikus küpsenud otsus maadlusmatile üldse 
selg pöörata. „Saturday Evening Post" ise­
loomustab Gotchi heasüdamliku ja tasa­
kaaluka gentlemanina, „kes ei kannatanud 
vähimatki kahtlust tema võimetes". Mees 
oli äge ja ärrituv kui karu talveuinakul. 
„Käi'tus vähemalt samavõrdselt tähtsana 
nagu mõni ühendriikide senaator". Ha­
ckenschmidt! vastu Gotchi vihavaen arene­
nud niikaugele, et andis talle õige eba­
meeldivaid sõimunimesid. Curley otsustas, 
et ainus tee Gotchi meelitamiseks Ha­
ckenschmidtaga maadlema on nimelt selle 
vihavaenu ärakasutamine. 

Kui Gotch 1911. a. sügisel jõuka farme­
rina ilmus Chicago lõbustushooajast osa 
võtma, saatis Curley temale ka aupääsmed 
maadlusvõistlusele, mis pidi aset leidma 
Hackenschmidta ja tolleaegse kuulsuse 
Westergaard! vahel. Maadlusõhtul, mil 
Gotch ilmus Chicago Coliseumi, juhiti te­
male valgus kiirteheitjatest; Hacken­
schmidt, kes juba oli ilmunud areenile, 
kähku pöördus Gotchile ja kiitis oma vana 
vastast maailma võitmatu esimeistrina. 
Samas Curley käsilased rahvahulgas hüüd­
sid, et astugu Gotch «üles areenile ja näi­
daku end rahvale. Kui Gotch oli jõudnud 
maadlusringile, hakkasid Curley käsilased 
avalikult pärima, miks Gotch Hacken­
schmidtaga enam maadelda ei taha. Kar­
dab ta? 

„Noh, ma vastan teile", lausus Gotch 
higistades kiirteheitjate valguses. „ükski 
neetud välismaalane ei tohi minu kuulsu­
sest omale raha teha. Hackenschmidt! ma 
ei karda ja olen nõus temaga maadlema, 

tellige aegsasti 

kui makstakse sisse 20.000 dollarit kind­
lustusraha". 

„Selle raha ma maksan", hüüdis Curley, 
kes vahemikus oli märkamatult ilmunud 
Gotchi kõrvale. Haaras taskust tšekiraa-
matu ja samas kirjutas tšeki 20.000 dol­
larile. 

„Ja tuhat dollarit treeningukuludeks", 
lisas Gotch abitult. 

„Ja tuhat dollarit eeltreeninguks". 
„Makske see summa Humboldti rahva­

panka minu arvele". 
„Tehtud", lausus Curley. 
Hackenschmidt maadles Gotchiga jälle. 

Suurima pealtvaatajatekogu ees maadlus-
spordi ajaloos. Gotch võitis. Curley tasus 
kindlustussumma Gotchile, 13.500 dollarit 
Hackenschmidtale, ja veelgi suurema sum­
ma pani tasku omaenese nupukuse tasuna. 

Hackenschmidt, kes praegu juba üle 
kuuekümne, elab Londonis, kus juhatab 
oma kehakasvatuskooli. Teistel teadetel 
olevat tema nimel ka üks Londoni veinite­
haseid. Rahadega mees oli ta juba oma 
Ameerikas esinemiste aegadel, ja kuigi 
pealesõjaaegsed depressiooniaastad vähen­
dasid ka tema kapitali, on ta ka praegu 
kaugel maksujõuetusest. „iSaturday Eve­
ning Posfi" andmetel Hackenschmidt on 
ka arvatavasti esimesi elukutselisi atleete, 
kes leidnud huvi ka oma aju võimetes. Pä­
rast oma taandumist maadlusmatilt Ha­
ckenschmidt huvitunud mõtteteadusest ja 
metafüüsikast. Kirjutanud raamatugi nen­
del ainetel. Asjaolu, et raamat ei leidnud 
suuremat tähelepanu, ameerika ajakirja ar­
vates polegi tähtis, kuna Hackenschmidt 
sellega siiski tõestas arenemisteooria. Sil­
mas pidades, et ahvist inimeseni tuli as­
tuda juba kaunis pikk samm, võivat maad­
leja ja vaimuteravuse harilikku vahemaad 
mõõta vähemalt geoloogilise ajastu pik­
kuselt. T. 

lis~eesli 
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Kuusalus t väl jarännanud a s u n i k u d S imi t i t sa a s u n d u s e s V e n e m a a l puh 
p i d a m a s ja „vanarannat w t a n t s i m a s , 

ftintj\cialeid välismailt. 
Eestlasi Siberist las takse kodumaale . 

M i s o n s a a n u d o m a a e g s e t e s t E e s t i a s u n d u s t e s t V e n e m a a l . 

Kõige rohkem meie väljarändavast eest­
laste perest on endasse neelanud lai Vene­
maa. Kui kodumaal läks elu juba liiga kit­
saks, siis suurem osa väljarändamishimu-
lisi siirdus uut eluõnne ja vabamat põlve 
otsima Venemaalt, mis oli siis kõige kätte­
saadavam. Juba sel ajal, kui alles kupja-
kepp tantsis teomehe turjal, maarahvas 
ägas mõisaorjuses, haarati kinni igast loo­
tuse 'Sädemest, mis tõotas mujal paremat 
ja kergemat elu. Eestlane on visa töömees. 
Ta ei põlga ei tööd ega raskusi, kui ta ai­
nult selle vastutasuks midagi ka endale 
saab. Võib olla, ei oleks väljarändamise 
puhangud omal ajal seesugst hoogu saa­
nud, kui see oleks olnud mõisapõllu ase­
mel oma põld, kuhu eesti mees mattis oma 
higivaeva. la kellel see oma vaba maalapp 
oli, ei see mõtelnud lahkuda. Millise visa­
duse ja armastusega seal rajati oma elu, 
rügati ja töötati tihti kehval ja tänamatul 
pinnal, kuid siiski rahuldustundega, et see 
on kõik oma, millel töötatakse, et kõik töö 
ja vaeva saadus, olgu ta nii väike kui ta­
hes, jääb omale, et pingutades ja kanna­
tades viletsust, oma lastele, oma järeltuli­
jatele luuakse kergemat põlve. 

Eestlastel, kes valgusid kaugele võõrale 
maale otsima maalapikest, mille eest ei 
pruugiks orjata mõisat, ei olnud algul ker­

ge. Laksi Tõnise kurb laul pajatab, kui­
das lõppes mõni niisugune otsing: oma 
maalapikesega, mis oli küllalt nii suur, et 
enda põues anda aset rahutule otsijale iga­
veseks puhkuseks.. . 

Mäletavad veel vanad hallpead, kuidas 
prohvet Maltsveti õhutusel võttis hoogu väl­
jarändamine Krimmi. Seda aega meenutab 
veel hiljuti „Vaba Maa" kirjutises Kuusalu 
kihelkonna olevikust ja minevikust: 

„See oli 1860-ail aastail, mil Kuusalu ran­
na südamesse, Leesi kabeli lähedusse asus 
prohvet Maltsvet, kelle manitsused maail-
malustist pöördumiseks ja läheneva vii-
mispäeva ettevalmistamiseks lõid terved 
külad tasakaalust välja. Jäeti maha kodud 
majapidamistega ja rutati kalapaatidel 
Aegna saarele valget laeva ootama, mis 
pidi päästma kõigist maistest hädadest. 
See oli äärmiste majanduslike raskuste 
ja mõisnike omavoli aeg, mil rannameeski 
haaras uppujana õlekõrre järele. Jumala il­
mutus jäi aga tulemata ja siis rännati hul­
gi uuele tõotatud maale — Krimmi. Kui 
sealgi piima ja mee asemel ootasid ees 
igapäevased elumured, siis loobuti peatselt 
Maltsveti usust ja hakati prohvetit ennast 
koguni vaenustama, nii et ta pidi kodu­
maale tagasi tulema. Uudisasunikena loo­
dusega võideldes kirjutanud pettunud 
randlased kodumaale, et „kui te Malts-
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vetit seal näete, siis lööge ta puuga maha. 
Me oleksime seda ise teinud, kuid meil 

ei ole siin niigi palju puud saadaval — va­
nad tatarlaste hauad kisume üles ja ehita­
me nende kirstulaudadest omale onnid tuu­
levarjuks. . ." 

Ometi visa tööga ja püüdlikkusega ra­
jasid väljarändajad omale uued kodud, mis 
kujunesid jõukateks asundusteks Venemaal. 
Nendes asundustes säilitasid eestlased oma 
rahvuse, oma kombed ja nende lapsedki 
kasvasid rahvuslikus vaimus. Loodi oma 
koolid. Asutati oma seltsid. 

Kuid muutus Vene riigi korras hävitas 
kõik. Kommunistlik Venemaa ei tunnis­
tanud eraomandust. Isade ja laste visa töö 
tulemusena saavutatud jõukus tunnistati 
riigi ja rahva omaks. Taluperemehed kuu­
lutati ..kulakuteks" ja saadeti välja. 

Kui palju nüüd veel omaaegsetest asun­
dustest järgi on jäänud, ei ole teada, sest 
sidepidamine Venemaa eestlaste ja kodu­
maa vahel on õige raske. Vaevalt küll 
palju. Ka eestlasi põllupidajaid sunniti 
astuma kolhoosidesse. On asutatud eesti 
kolhoosid, kuid seal ei arene töö kaugeltki 
nii nagu omal ajal eramajapidamises. Si­
beri eesti kommunistide häälekandja «Kom­
munaar" kirjutab näiteks Eesti kolhoosi 
„Julgus" elust: 

..Viljakoristamine venis kahe nädala 
asemel poolteist kuud. Kümmekond hek-
taari otri määndati põllule. Ligi 400 tsent-
nerit kartuleid jäeti mullasse. Saja hektaa-
ri ümber heina jäi kaartesse: !)000 tsentneri 
asemel saadi ainult 2000 tsentnerit heina. 
Kolhoosi sigade ja piimakarja toidutagava­
ra talveks on enam kui napp, kolhoosnikute 
eneste lehmad-lambad ei saa sel aastal üld­
se heina. Karjalaut jäi külmade tulekuks 
valmis ehitamata. Sealaudad ei pea sooja. 

Miks? Vaja ainult heita jnlk üle kol­
hoosi majanduse, siis selgub, et mõned 
..Julguse" aktivistid on hakanud oma isik­
liku majapidamise eest hoolitsema rohkeni 
ja vaatavad kolhoosile ainult kui kõrvalisele 
asjale. Eeskuju selles näitavad kommunis­
tid Juurik ja Mets ise. Olles farmide ju­
hataja ja parteiorganisaator, jagas Juurik 
kolhoosi paremad loomad kolhoosi liikme­
te vahel, võttes endale kaks lehma, kuna 
artelli põhikiri lubab pidada vaid üht leh­
ma. Samal ajal aga Juuriku ja Metsa õue­
dele kerkisid eeskujulikud laudad ja aidad. 
Algasid külmad. Kommunistidel Juurikul 
ja Metsal ning nende sugulastel-vaderitel 
on nende loomad soojas ruumis, aga kol­
hoosi kari külmetab vabas õhus tuule 
kaes. 

Sellest nähtub, kui raske on eestlast, 
sundida töötama kolhoosis. Ta ei suuda 

leppida kommunistliku ühismajandamise-
ga. Kuid pääsu sellest ei ole. Raskelt teos­
tatav on isegi püüd tulla tagasi oma kau­
gele kodumaale, kust omal ajal lahkuti 
puuduse ja viletsuse pärast, kuid mis nüüd 
iseseisvuse ja vabaduse ajal võiks isegi 
oma kehvemas olukorras pakkuda püüdli­
kule inimesele rohkem, kui suur Venemaa — 
„suurte võimaluste maa". Venemaalt pää­
seb harilik Vene kodanik välja ainult vä­
lispassiga, mis maksab pooltuhat kuld­
rubla? Niisugust summat ei ole eestlastel 
ja nii jääb väljapääs sel teel neile suletuks. 

Omal ajal rahu sõlmimise järgi Vene­
maa ja Eesti vahel, oli võimalus kõigil eest­
lastel opteeruda Eesti kodakondsusse ja 
pöörduda tagasi kodumaale. Paljud kasu­
tasid seda. Suurem osa aga, ja nimelt 
need, kes olid sidunud end maaga, jäid ko­
hale. Ei olnud kerge jätta sinnasamasse 
oma suure töö saavutusi. Uus kord ei ol­
nud siis veel maad puutunud. Loodeti, et 
põllumehele jäetakse ta maalapp. Pealegi 
ei olnud paljudel usku ka Eesti tulevikku. 
Ajad olid segased ja keegi ei teadnud, mis 
tulevik toob. Arvati, et raskemad ajad on 
möödas ja olukord Venemaalgi paraneb. 
Paranemist aga ei tulnud. Iseseisev talu­
poeg kaotas kõik, sageli elugi. 

Nüüd on jälle eestlastele V e n e m a a 
p i i r i d m u u t u n u d l a h t i s e m a k s 
sealt väljapääsemiseks. Need, kes omal 
ajal opteerumise loa võtsid, kuid seda ei 
kasutanud, võivad nüüd siiski Venemaalt 
lahkuda, üksteise järgi tuleb nüüd pere­
kondi Venemaalt koduntale. Pea eranditult 
tulevad nad kaugelt Siberist. Imestatakse 
— miks ainult Siberist? Kus on need eest­
lased, kes asusid Krimmi ja Kaukasuse lä­
hedal asundustes? Teadjalt poolt seleta­
takse, et need on nüüd kõik Siberis — „ku-
lakudena" välja saadetud. . . 

Tulevad Venemaalt tööst ja eluvintsu-
tusest kurnatud inimesed. Naa on hoidnud 
hästi alles oma rahvuse. Lapsed ei kõnele 
tihti vene keeltki. Neil ei ole midagi järgi 
jäänud, kuid nad tulevad õnnelikkudena, 
rõõmsatena. 

„Meie oleme ometi viimaks siin!" paja­
tavad nad. „Aga kuidas kadetsevad meid 
need, kes tahaks ka tulla, kuid kes ei ole 
omal ajal võtnud opteerimiseluba ja nüüd 
ei pääse välja!" 

Need on leplikud ja vähenõudlikud ini­
mesed, kes sealt tulevad. Saades omale 
mõne soonurgakese ülesharimiseks, algavad 
nad energiliselt uuesti otsast peale oma 
elu. Ei nad ole kaotanud veel töötahet. 
Annab taevataat aastaid, jõuavad nad veel 
ka vaba kodumaa pinnal kindlustada oma 
laste tulevikku. 

, R. 
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Kiri Abessiiniast. 
Abessiinia püsib juba kauemat aega 

kõikide maade huvikeskusena. Kes tunne­
vad kaasa Abessiiniale, kes Itaaliale. Ül­
diselt näivad sümpaatiad kalduvat rohkem 
Abessiinia poolele, kuna teda peetakse süü­
tult kannatavaks pooleks. Sellest süm­
paatiast ja huvist tingituna on paljude 
seiklushimuliste pilgud pööratud mustale 
mandrile. Ka eestlaste seas leidub palju 
neid, kes otsivad võimalusi Abessiiniasse 
pääsemiseks. Loodetakse ka headele tee-
nistusvõimalustele, sest Abessiinia vajab 
asjatundjaid nii sõjas kui ka tagalas. Et 
aga väljavaated Abessiiniasse pääsemiseks 
ja seal töö leidmiseks ei ole kuigi roosili­
sed, sellest kirjutab meile sealne eestlane 
G. L e y e s , kelle kirjad varemgi on ilmu­
nud meie ajakirja veergudel, kus on kir­
jeldatud ka töövõimalusi ja elutingimusi 
Abessiinias. 

„Paljudel eestlastel on soov siia Abes­
siiniasse tulla, ütlen veel kord, et praegu­
sel ajal on sisserändajail A b e s s i i n i a s 
p e a v õ i m a t a l e i d a t ö ö d . Ei olnud 
siin varemgi suurtööstusi ja enne sõda te­
gutsenud tööstused seisavad nüüd peaaegu 
kõik. 

Ainuke tööleidmise võimalus on riigi­
teenistuses. Kuid riigiteenistusse astumine 
on eurooplastel raske, kuna a b e s s i i n ­

l a s e d e i u s a l d a u u s t u l n u i d . Et 
siin teenistust leida, peab oskama prantsu­
se keelt ja omama vähemalt 500 krooni 
raha, et Abessiiniasse jõudes oleks võima­
lik vabalt 5—6 kuud ringi vaadata ja tut­
vusi sobitada. Sisserändaja peab põhjali­
kult tundma oma ala, peab olema n. n. 
„spets" ja tubli töömees. 

Mõned raadio- ja elektriinsenerid, sa­
muti ka tehnikud ja mehaanikud ning ope­
raatorid võiksid praegu siin tööd leida rii­
giteenistuses, palgaga umbes 400—800 
Ekr. kuus ja prii reis edasi-tagasi, kuid 
isik peab, nagu öeldud, tundma prantsuse 
keelt. Kohasoovijad võivad järelpärimisi 
teha aadressil: M-eur G. L e v es , B. P. 
306, Addis-Abeba, Ethiopie, lisades kir­
jale vastuse jaoks rahvusvahelise post­
margi. 

Praegu viibime kahekesi hra Hendrik-
soniga siin; teisi eestlasi Abessiinias ei ole. 
Oleksime väga rõõmsad, kui kohalik eest­
laste pere vähe suureneks. Meie käsi käib 
ikka endiselt hästi, kurta pole millegi üle. 
Elu pealinnas on täiesti rahulik, sest sõja-
oht on veel kaugel siit. Abessiinlased, eriti 
politsei, on ka palju viisakamaks muutu­
nud eurooplaste vastu. 

Kui peaks siin tööolud paremaks muu­
tuma, siis teatan sellest kohe „Välis-Ees-
tile". 

Eestlasi filmis. 
Miliza Korjus — tulevane filmikuulsus. — 

Edmund Blartin rezlui-assistendina. 
Eestlasi võõrsil on jõudnud heale järjele 

ka filmiasjanduses. Küll ei ole eestlaste 
seast tõusnud seni veel ülemaailmu se kuul­
susega filmitähti, kuid varsti on arvata­
vasti täitunud osaliselt ka see tühik, kui 
Metro-Goldwyn Mayer'! juures hakkab sta-
rina esinema Miliza K o r j u s , kelle isa on 
eestlane (ohvitser tegevas kaitseväes) ja 
ema poolatar. Miliza Korjusele ennusta­
takse suurt tulevikku tema filmi sobiva hea 
välimuse ja haruldaselt ilusa hääle pärast, 
millega ta juba Berliini ooperis võitis suu­
re tähelepanu. Olles ema poolt poolatar ja 
abielus sakslasega on eesti mõju jäänud 
lauljannasse kahjuks õige väikeseks, mis­
tõttu ta ennast ei nimeta ka eestlaseks, 
vaid põhjamaalaseks. 

Eestlastest filmi tehnilisel alal on jõud­
nud silmapaistvale kohale Saksa ja Austria 
filmiateljeedes rezhii-assistendina töötav 
Edmund M a r t i n . Tema karjäärist kirju­
tab ..Esmaspäev": 

Filmiasjanduse vastu tundis E. Martin 
huvi juba pikemat aega, kuid võimalusi 
pääseda tegelikule filmitööle avanes tema-

Körvalt Miliza Korjus. 



le Viinis kaubanduse-ülikoolis õppides. 
Seal ta tutvus Austria filmitegelaste kutse­
ühingu presidendiga, kelle abil E. Martin 
pääses tööle filmiateljeesse. 

Noormees äratas varsti tähelepanu ja 
Willy Forsti filmi „Maskeraadi" väntami­
sel avanes E. Martinile tema „suur võima­
lus": ta sai rezhii-abiliseks. 

Seega oli tee avatud. E. Martin töötas 
kaasa ka rezhissööri ja filmiprodutsendi 
Carl Lamac'i juures filmi „Armastuse kar­
nevali" väntamisel. 

Hiljuti viibis E. Martin kodumaal, kus 
veetis paar kuud puhkust. 

Jõuluõhtu Pariisis Tamara Beck'i 
tantsutrupiga. 

Eesti tantsijaid on rohkesti veerenud 
võõrsile sealsetele lavadele. Paljudel neist 
on õnnestunud saavutada head edu. 

Suure eduga esineb järjekindlalt välis­
mail ka Eestist pärinev Tamara B e c k'i 
tantsutrupp, mis koosneb suurelt osalt eest­
lastest. 

„Uus Eestis" kirjutab Karl Ast T. Becki 
tantsutrupi menukast esinemisest Pariisis, 
kus tal jõulu-õhtul oli võimalus tantsutru­
piga tutvuda. 

Tahtsime külastada Tamara Becki tantsu­
truppi, kes lõikab praegu loorbereid ühes 
suuremas kinos Bonne Nouvelle'i peäl. Olgu 
nüüd kuidas tahes, aga nad on ning jäävad 
meie kaasmaalasteks, suurel määral ka 
kaasrahvuslasteks. Sellepärast siis teatud 
kohustus ja huvi. 

Aga lootusetuks asjaks jääb Pariisis kip­
puda jõuluõhtul kinno. Rahvameri hoovas 
kino ümber nii ülelainetavalt, et asjata 
katsusime piletit õngitseda. Ei jäänud muud 
üle, kui pühitseda jõululapsukese sündi lä­
hemas lõõtsharmoonikaga varustatud kõrt­
sis. 

Kell üks oli Becki täntsutrupil ühes Mont-
martre'i vene lokaalis jõulupuu. Siin — ol­
gugi venelaste juures— tundsime end juba 
päris kodus. Kuusk kiirgas kõigis traditsi­
oonilistes ehetes; et küünalde asemel elekt­
ripirnid, selle ebasobivuse ees võis silmad 
lihtsalt kinni pigistada. 

Kaheksateistkümmend kena neitsit tor­
masid kogu oma garderoobi varaga klno-
etenduselt otsekohe jõulupuule. Oh sa is­
sand, milline 'hoog ja maru! Soovides vas­
tastikku häid pühi, kaelustasid ning suudle-

E d m u n d M a r t i n . 

sid nad eht vene kombe kohaselt kolm korda 
ja kolmkümmend kord kolm korda, kuid jutt 
toimus sedavõrd laias eesti, keeles, et võisid 
arvata olevat end ühel hoobil Tallinnas, 
Narvas ja Kuressaares. 

Vali prõua Beck korraldas selle karja paa­
ri hüüatusega. Silmad tõstetud kiirgavale 
puule, lauldi „Oh kuusepuu", siis „Mu isa­
maa, mu õnn ja rõõm". 

üks kena tüdrukuke — kõige noorem tru­
pis, kolmteist vaid ta aastaid — ei suutnud 
varjata meeleliigutust ning puhkes nutma. 
Hiljem leidis me hulgas oma endise õpeta­
janna, nutab jälle, tuletades meele koolipin­
ki ja jõulusid vanemate kodus. 

Oma rändeluga on nad väga rahul. Kõik-
jal, nii Prantsusmaal, Itaalias, Saksamaal, 
Shveitsis kui Balkanitel — seletavad nad 
— saavat neile suur kiitus ja soojus osaks. 
Tulid iNizzast, lähevad jälle Nizzasse. Siis 
uuesti Pariisi ning eelseisva aasta algul loo-
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Optik B. S c h m i d t n o o r e m a s e a s . 

detavasti Ameerika. Ei neil enestel pole pal­
ju mõtlemist ega muret. Nemad tantsivad 
ja õpivad. Mõtlemine, plaanitsemine ja vas­
tutus jääb „ vai ju mamma" Tamara Becki 
monopoolseks mureks. Lepingute sõlmimine 
ja uute angashementide võtmine on prõua 
Becki abikaasa ülesandeks. 

Ja nii siis rändavad need vaprad tihaseke-
sed Eestist. 

Süda ängistub küll vabel kodu peale mõel­
des. Kui jutt vendadest-õdedest, siis pisa-
radki silmis. Aga kauaks koormab kaste 
lillelehti? Suurel maailmal on oma lmvid 
ning võlud. Lakkamatu entusiasmi juures 
tasub see kõik. 

Tamara Beck on neile küllaltki vali, aga 
tundub, et mitte ülekohtune, öine hulkumi­
ne on keelatud. Aeg jaotatud kloostrilise 
valjusega. Tõusmine ja magamaminek ning 
töö, nagu treeningu-inimestel ikka, koman­
do peäle ja teatud sõjaväelise distsipliini 
korras. 

Tamara Becki auks peab mainima, et kui­
gi ise venelanna, arvestab ta trupi rahvuse 
ja päritoluga ega reklaami oma esinemisi 
kunagi vene nime all. i 
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Suri ülemaailmselt kuulus välis-
cestlane-tcadusemees. 

Leiutas parimaid optika instrumente. 
Hamburgi tähetorni optik Bernhard 

Schmidt, eestlane, on surnud 1. dets. Sak­
samaal, kuid alles nüüd said ta sugulased 
Tallinnas hilinenud surmateate. Bernhard 
Schmidtil olid erilised teened astronoomi­
liste teleskoopide valmistamises. Temalt 
leiutatud ja valmistatud peeglid olid üle­
tamatult täiuslikud ja tegid ta nime üle­
maailmselt tuntuks. 

Bernhard Schmidt sündis 30. märtsil 
1879. a. Naissaarel ja õppis Göteborgi üli­
koolis ning Mittveida tehnikumis, alusta­
des seal 1904. a. astronoomiliste peeglite 
valmistamist. 1925. a. alates ta töötas 
Hamburgi tähetornis. Olgu mainitud, et 
suurt töömeest ei takistanud ta leiutustes 
parema käe kaotamine noorpõlves juhtu­
nud õnnetuses. 

Hamburgi tähetorn võlgneb Schmidtile 
rea meisterlikke optikainstrumente, seal 
hulgas ka Schmidti enda leiutatud kooma-
vaba peegelteleskoop, mis astronoomilises 
instrumendiehituses tähendab väga täht­
sat edusammu. Hamburgi tähetorn on se­
ni ainus maailmas, mil on kasutada nii 
täiuslik instrument. 

Kadunu võttis osa ka Hamburgi tähe­
torni ekspeditsioonidest Lapimaale ja Fi-
lippiinidele päikesevarjutuse uurimiseks. 
Kuid ta on töötanud teistelgi tehnilis-tea-
duslikel aladel — aerodünaamikas, gastro-
fotograafias, valmistanud suurima täpsu­
sega mikromeetrikruvisid, teleskoopide 
kellavärke j . m. 

Saksa ajakirjandus märgib andeka 
leiutaja surma suure kaotusena tähetea­
dusele. 

B. Schmidti surmateade saabus siinsei­
le sugulasile alles jaanuari alul. 

„Pvlht". 

Jüri Viinamäe esinemised. 
26. novembril esines Jüri Viinamägi 

Rio Claro raadios, mis edasi anti üle 
Brasiilia. Seda „veerand tundi Eestit" täi­
tis Jüri Viinamägi eesti lauludega. „Kung­
la rahvas" ja „üürike elu" meeldisid väga. 
Korrata tuli „Isamaa ilu hoieldes". 

Ka oma loengutega koolides Eesti üle, 
tegi Jüri Viinamägi alguse. Tema esimene 
loeng oli pühapäeval, 8. detsembril, Rio 
Claros, Saksa koolimajas. Selleks oli ter­
ve kool kokku kutsutud ja Jüri Viinamägi 
võis siin kõnelda „tundmatu maast" ja 
näidata pilte Eestist. Rio Claro linn on 
üks suuremaid sisemaa linnasid, eemal Säo 
Paulost 250 kilomeetrit. 

Leiaks ta aga rohkem võimalusi selles 
kasutoovas ja Eestit tutvustavas töös, ol­
gu iga tõsise eestlase soov. „Meie Kodu" 
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t a b r a h v a h ä ä l e t u s e s t j a r a h v u s k o g u v a l i m i s t e s t 1 9 3 6 . a a s t a l . 

Kodumaa sõnumid. 
P o l i i t i l i s e s e l u s kujunes suur­

sündmuseks riigivanema K. Pätsi kõne, 
millega tema, nagu see Eestis juba tradit­
siooniks kujunenud, aasta vahetusel pöördus 
raadioteel kõigi Vabariigi kodanike poole. 
Riigivanem selgitas üldist sisepoliitilist olu­
korda, puudutas mööda minnes ühtlasi ka 
vapside hiljutist võimuhaaramise püüet. 
Riigivanem andis teada, et veebruarikuus 
valitsusel saab valmis kava, mille järele 
Eestis pooleteise kuu järele tuleb u u s r a h ­
v a h ä ä l e t u s . Riigivanem koos kaitsevä­
gede ülemjuhataja ja vabariigi valitsu­
sega on otsustanud pöörduda rahva poole 
küsimusega, kas rahvas on valmis andma 
volitust rahvuskogu kokkukutsumiseks, kes 
rahva asemikuna otsustaks põhiseaduse 
muutmise, täiendamise või muutmata jät­
mise. 

Rabvaesinduskoda valitakse isikuvalimi-
se põhimõttel, nii et igast valimisringkon­
nast läheb rahvaesindusse ainult üks isik. 
Sellise valimisviisi järele, mis on maksev 
ka Inglismaal, rahval tuleb valimisel ot­
sustada isiku väärtuse järele, mil valituks 
osutub ainult kõige rohkem hääli saanud 
isik. 

See oleks rahvaesinduse esimene osa, ot­
sene rahvaesindus. Teine osa rahvaesindu­
sest oleks ehitatud üles esindustele, nimelt 

rahva kutseesindustele. Peale Eestis loodud 
ja loodavate kodade esindajate kuuluksid 
rahvaesinduse teise astmesse ka kõrgemale 
riiklike asutuste — kiriku, omavalitsuste, 
ülikooli, kohtute, kaitseliidu, kaitseväe ja 
vilunud riigi- ja avalikuelutegelaste koon­
diste esindajad. 

Seega Eesti tulevane rahvaesindus saaks 
kahekojaline, millest kumbki töötaks eraldi 
ja ainult eriti tähtsatel juhtumitel tuleks 
kokku ühiseks asja otsustamiseks ja hääle­
tamiseks. 

Kui riigivanem K. Päts oma uueaasta kõ­
nes oli jõudnud 8. detsembri sündmusteni, 
katkes äkki ühendus raadioringhäälingu ja 
Lasnamäe saatejaama vahel. Nagu uuri­
mine selgitas, oli katkemine sündinud kuri­
tahtlikult. Nimelt leiti, et ühes kohas Las­
namäe ligidal oli mingi raadioantenni traat 
visatud ümber liinide, need kokku tõmma­
tud ja sidumistraat kinnitatud posti külge. 
Rike parandati seitsme minutiga, ja nimelt 
sel teel, et viidi kõne edasiandmine üle 
maa-alusele telefonikaablile, nõnda et riigi­
vanema kõne lõppu kuulsid jälle kõik raa­
diokuulajad. Tallinna raekojaplatsile üles­
seatud valjuhääldajasse ja Tartu ringhäälin­
gujaama, kuhu oli tarvitatud teisi juhtmeid 
kõne edasiandmiseks, rike üldse ei ulatanud. 
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9. jaanuaril avaldati valitsuse teadaanne, 
milles rahvahääletuse päevadeks määratakse 
23., 24. ja 25. veebruar. Järgmisel päeval 
riigivanem kutsus enese juure ajakirjanduse 
esindajad, kellele andis lähemaid seletusi 
selle üle, miks valitsus pole asunud prae­
guse põhiseaduse seisukohale. Olles vapside 
poolt ülepeakaela kokku seatud, praegune 
põhiseadus sisaldab rea tühikuid, mis mõnes 
küsimuses ei anna riigivanemale isegi neid 
õigusi, mis on igal kodanikul, teistes küsi­
mustes aga annab temale nii suure võimu, 
nagu seda ei tunta üheski parlamentaarses 
riigis. 

Praeguses korras on riigivanemal õigus 
eelarve kinnitamist, mobilisatsiooni ja kait­
seseisukorra väljakuulutamist seisma panna. 
Samuti käivad siia hulka ka välislepingud. 
Selline kord võib viia väga suurte konflik­
tideni. 

* 
V a p s i d e m ä s s u k a v a t s u s e u u ­

r i m i n e , mida toimetatakse täie intensiiv­
susega, on toonud juure uusi selgitavaid 
asjaolusid. Detsembris kestsid üksikute 
kahtlusaluste arreteerimised nii Tallinnas 
kui ka teistes linnades. Politseivõimud sel­
gitasid, et vapsidele osa relvi muretseti 
Soomest, kus selles asjas on käimas juurd­
lus. Need on Eestisse toodud mereteed 
kaudu mootorpaatidel. Mässunõu peajuht 
A. Sirk olevat põgenenud Rootsi ja sealt 
edasi Inglismaale, kuna talle Rootsis ei ole­
vat antud peatusluba. Tabatud mässunõulis-
te hulgas ülekuulamisel seletas Andres Lar-
ka, et keegi daam olevat käskinud tal minna 
Kadaka teele nr. 20, kus vandeseltslased 8. 
dets. ööl kinni võeti. Sinna jõudes leidnud 
ta eest tuttavat rahvast, kuid väsimusest 
jäänud laua ääres istudes magama ja ärga­
nud alles politsei tulekul. Sellepärast ei 
teadvat ta mässukavatsusest midagi, ühen­
duses vapside mässukatsega on võetud üle­
kuulamisele ka erukindral Tõrvand. Samuli 
arreteeriti Tallinnas soomlane dr. Rähm, 
kes vapsidele Helsingi ja Tallinna vahel 
olnud kulleriks. Riigivanema otsusega va­
bastati ametist arreteeritud majandusminis-
neeriumi nõunik J. Vaabel, välisministeeriu­
mi informatsioonibüroo juhataja J. Sammul 
ja Eesti saadik Rootsis K. R. Pusta. 

Erukindral T õ r v a n d i osa riigipöörde 
katses on seisnud selles, et tema on teotse-
nud nõuandjana mässukava läbiviimisel. 
Asutuste vallutamine ja juhtivate tegelaste 
kõrvaldamine oli selles kavas nähtud ette 
kõikides üksikasjades. Samuti oli nähtud 
ette, kuidas väeosasid sundida endile allu­
ma. Oma abi eest pidi kindral Tõrvand 
saama tagasi kaitseväe staabiülema koha. 
kust ta tagandati sõjalaevade müümisega 
seotud asjaolude puhul. 

* 

M a j a n d u s l i k u l t kujunes vast mi­
nevikku valgunud aasta Eestile üldiselt kõi­
giti rahuldavaks. Ehkki aastakokkuvõtted 
paljudelt tegevusaladelt veel puuduvad, võib 
ka senistest kokkuvõtetest järeldada, et ole­
tatud tagasilöök majanduses halva lõikus-
aasta tagajärjel jääb tulemata. Näiteks riigi 
t e r a v i l j a m o n o p o l , mis töötab ma­
jandusministeeriumi juures juba rida aas­
taid ja mille tegevus peegeldab üldist olu­
korda maal kõige tundelikumalt, läinud aas­
tal esmakordselt ei nõudnud juuremaksu, 
vaid tuli omaga välja. Läinud aastal võidi 
riiklikest tagavaradest müüa 213.000 tonni 
vilja Lääne-Euroopasse. Nõrgast saagist 
tingituna toodi vilja riigitagavaradesse läi­
nud aastal vähe. Maale läks raha seega vaid 
250.000 krooni eelmise aasta 5 miljoni kr. 
vastu. Majandusministeerium on asunud 
seisukohale, et leivahind ei või tõusta üle 
praeguse taseme. Võimalik, et suvekuuiel, 
enne uut lõikust, riigil tuleb müüa vilja oma 
ladudest. Kui uus lõikus tõotab tulla hea, 
siis paiskavad talupidajad turule viimased 
tagavarad ladudest, ja riigi teravilja tarvi­
tus võib väheneda veelgi. Seni on riigi tera­
viljaidudest müüdud vilja vaid Saaremaale, 
kes kunagi oma viljaga ei tule välja. 

Eesti v ä l i s s õ i d u - k a u b a l a e v a s -
t i k sai vähe tunda 1. a. prahituru kõiku­
misi, kuna kaugesõidu-aurikuist umbes poo­
led juba varem olid antud ajalepingule, ja 
suurele osale olid prahid sõlmitud juba eel­
misel sügisel paremail tingimusil. Umbes 
85 % laevastikust on varustatud ette prahti­
dega. Ka näitas Eesti kaubalaevastik 1935. 
aastal jälle nimetamisväärset kasvu. Isegi 
laevade teenijaskonnad ja ka väljastpoolt 
ringkonnad asetasid raha laevadesse, kuna 
tõusis usk laevasõidu paremasse tulevikku. 
Merelaevastik tõusis aasta lõpuks ümmar­
guselt J4i3.000 br.-reg.-tn. Sissetulekut lae­
vastikust välisvaluuta näol arvestatakse 
1935. a. kohta umbes 4 milj. kroonile. 

* 
Eelmise aasta 11 kuu kestes veeti Eestist 

välja k a l a s a a d u s i 1,6 milj. kilogrammi 
0,8 milj. krooni väärtuses, 1934. a. sama aja­
vahemikul 1,2 milj. kg. ja 0,6 milj. kr. vastu. 

Väljaveetud kalakaup koosnes peamiselt 
kallimaist värskekalaliikidest: koha 4&6 ton­
ni, havi 31313 tn., angerjas 2211 tn., latik 263 
tn. ja väiksemal arvul teisi kalaliike ning 
töötletud kalasaadusi. Kalad veeti peamiselt 
Rootsi, Poola, Soome ja Taani. Teistesse 
maadesse läks kalu väiksemal arvul. 

* 
Enne jõulupühi demonstreeriti Tallinnas 

esialgu kitsamale ringile valminud r a a m a -
t u - a a s t a f i l m i , mida igati võib nime­
tada sisukaks ja tähtsaks kultuurdokumen-
diks. 

R a a m a t u t u r g jõulu-eelsel hooajal 
Eestis kujunes rikkalikumaks, kui kunagi 
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E s i m e n e Ees t i r i e l i f i lmimise a p a r a a t . 
S e i s a v a d v a s e m a l Eesti f l lmioperaator ld- lns truktor id A. J. E i c h e l m a n n ja 

V. P ä t s . 

varem. Mõnedel andmetel kirjastajate ind 
uute raamatute turuletoomiseks kasvanud 
niivõrd suureks, et kirjanikelt käidud kodus 
nurumas uusi käsikirju kirjastamiseks. Jõu­
ludeks ilmus ka uus, ümberredigeeritud ja 
illustreeritud ..Kalevipoja" väljaanne, mida 
oli ette tellitud 7000 eksemplari. Seda arvu 
võib Eesti oludes nimetada kolossaalseks. 

Aasta lõpus tähistas Eesti vanim kirjan­
duslik ja kirjastusorganisatsioon „N o o r -
E e s t i" Tartus oma 30-aastast tegevust 
koosviibimisega, millest võttis osa 60—70 
inimest, nende seas rohkesti 1905. a. „Noor-
Eesti" liikumisest osavõtnud nimekaid kir­
janikke. O.-ü. ..Noor-Eesti" on kirjastatud 
raamatute arvu poolest Eestis üks viljaka­
maid. 

* 
Eesti filmiasjandus teeb viimastel aega­

del kiireid edusamme. Tõukejõuks' filmi-
arengule on sunduslik Eesti filmikroonika 
kodumaa kinodes. See annab tööd ja tee­
nistust oma filmioperaatoritele. 

Seni on Eestis tarvitusel veel tummfilm, 
kuna helifilmiml.se aparaatide muretsemine 
välismaalt nõuab suurt kapitali. Nüüd on 
Eesti filmimehed hakanud ise kodusel teel 
valmistama helifilmimise aparaate. Nii on 
kestvate katsetuste järgi filmioperaatorid 
E i c h e l m a n n ja P ä t s konstrueerinud 
aparaadi, millest loodetakse, et see meie 
filmikroonikale küllaldaselt suudab „hääled 
sisse ajada." Aparaadi üksikosad on valmis­
tatud kodumaa tööstusettevõtetes ja see läks 

maksma umbes SOOO—4000 krooni. Välismaa 
vastav aparaat maksaks 20.000—40.000 kr. 

Paralleelselt teist seesugust aparaati 
konstrueerib ka filmioperaator K. M ä r a ­
le a. Kumb aparaat paremini töötama hak­
kab, seda peab tõestama lähem tulevik. 
Tööd jätkub igatahes mitmelegi aparaadile. 

* 
U u s a a s t a saabus Eestis tänavu „vesi-

selt", kuna peaaegu terve öö tuli peent vih­
ma. Uut lund ja Iumeteed tuli alles kolme­
kuningapäevaks. 

Endiste aastate eeskujul 3. j a a n u a r i l 
mälestati vabadussõjas langenuid üldise 2-
minutilise töö- ja liiklemisseisakuga üle 
riigi. 

Vabariigi valitsuse koosolekul 12. dets. 
vaadati läbi ja avaldati dekreedina l o o ­
d u s k a i t s e s e a d u s . Looduskaitse ots­
tarbeks on looduse iseloomustavate moodus­
tuste, olgu need maastikuosad, maapinna-
vormid, taime- või loomariigi esinda­
jad, või eluta looduse esemed, alalhoid 
ja kaitse. Seadusega loodud üleriikliku loo­
duskaitse inspektori koht täidetakse 1. veeb­
ruaril s. a. 

* 

E e s t i s p o r d i l i i k u m i s e 
mise otstarbel andis vabariigi 
olümpiakomiteele Eesti • meeskonna 
seks 19S6. a. Berliinis peetavatele 
p i a m ä n g u d e l e 20.000 krooni. 

edenda-
valitsus 
saatmi-
o 1 ü m -

A. T. 
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B e l g i a . E e s t i R a h v u s l i k u S e l t s i j õ u l u õ h t u l ( v . I h k . 2 9 ) . 
K e s k e l i s t u b e s i m e e s k o n s u l E. P ä r l i . 

Cvgumseevitud Välis^tZesli&l. 
Seltsidu Defwoilis. 

Hooaja avamine, peod, Valis* 
Eesti päev. 

D. E. S. „Kodu" tegutseb endiselt või­
maluste piirides, kuid ikka arenemise suu­
nas. Sügishooaja tegevus algas, nagu eel­
mistelgi aastatel, seltsi aastapeoga. Seltsi 
üheksandat sünnipäeva peeti 19. oktoobril 
John Viik'i majas. Erilist pidulikkust ei ol­
nud ette nähtud ja seda ka ei olnudki; 
kuid seltsiliikmete ja kutsutud külaliste 
omavaheline koosviibimine väikese söö­
minguga, laulu ja tantsuga, oli kodune ja 
meeldiv. 

Mardipeo korraldas selts 9. novembril 
vene seltsi saalis. Oli küllalt maskeerituid, 
kuid siiski rohkem „martide" tunnistajaid. 
Tuuseldamine-sibamine saalis ja müra-
kära einelauas lõi õhkkonna, mis mardi-
laadaks vajaline. Pillid ürgasid, aga tant­
sida ei saanud. Eestimaa on kaugel Itaalia-
maast, niisama suur on vist vahe ka nende 
kahe maa rahvaste temperamendi ja rüt­
mitunde vahel. Palgatud pillimehed, rahvu­
selt itaallased, pidid ka n. n. „vanamaa" 
tantse mängima: mängisidki kõik valsid, 
polkad ja need teised tantsud, kuid eest­
laste jalad ei jõudnud kuidagi järele nobe-
dasõrmelistele itaalia muusikameestele. 

Sellepärast ütlesingi, et saalis tuuseldati 
ja sibati. Alles peo lõpu poole, kui oma 
eesti mees kortsmoonika välja venitas, said 
eestlased harjunud viisil jalgu liigutada ja 
tantsu tiirutada. Meeleolu oli küllalt. Osa­
võtt peost ja sissetulek enam kui rahuldav. 

Välis-Eesti päeva Detroitis peeti täp­
selt määratud ajal — viimasel laupäeval 
novembris, ja see oli 30. nov. vene seltsi 
saalis. Pidu oli korraldatud selleks õhtuks 
D. E. S. „Kodu" ettevõttel ja V.-E. ühingu 
liikmete (kes kõik ka „Kodu" liikmed) 
kaasabil. Kutsed olid saadetud kõigile 
Detroitis ja selle ümbruses asuvatele eest­
lastele. Juhtus aga, et esimene külm sel 
aastal saabus Detroiti just selleks ajaks, 
mis märksa takistas kokkutulemist peole. 
Sadas vihma ja külmetas. Uulitsad muu­
tusid siledamaks jääks; autoaknad jaotu­
sid nii kiirelt, et mõnesaja-sammulise sõi­
du järele pidi klaase käsitsi puhtaks kraa­
pima, et näha, kuhu sõidad. Sõit sel õhtul 
oli äärmiselt raskendatud ja hädaohtlik. 
Sarnane ilmastik mõjutaski, et kokkutul­
nud väliseestlaste pere ei olnud väga ar­
vukas (umbes 50 inimest). Peokavas olid 
päevakohased kõned seltsi juhatuselt ja 
tegelastelt, samuti tervitus ja kõne V.-E. 
Ühingu esindajalt Detroitis. Järgnesid 
muusikalised ettekanded ja tants. Kõned 
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ja ettekanded olid kohased ja rahuldavad. 
Aeg ja ümbrus ei sobinud aga päeva täht­
susega. Ootamata külma puhul oli saal 
kütmata ja külm; väike kogu inimesi „ka-
dus" külma avarasse ruumi ja ei leidnud 
ühist, kodust tunnet. Alles peale mõninga 
tantsu, kohvi ja õlle, muutus õhkkond ko­
dusemaks. Arvestades kõigi eeltoodud ta­
kistustega ja väikesearvulise eestlaste pe­
rega siin, tuleb lugeda Välis-Eesti päeva 
Detroitis siiski kordaläinuks. 

Raamatuaasta karbikorjandus saalis ja 
peoõhtu pääsetähtedest kogus mõniteist 
dollarit, mis tervena läheb seltsi raamatu­
kogu täiendamiseks ja ajakirjade tellimi­
seks. J. R. 

Välis-Eesti päev JVcw Yorgis. 
Välis-Eesti päeva puhul korraldati New 

Yorgis aktus 29. novembril E. H. Seltsi 
saalis. 

Sissejuhatavas kõnes andis E. H. Seltsi 
abiesimees H. Peil ülevaate Välis-Eesti 
Ühingu viimaseaegsest tegevusest, rõhu­
tades E. H. Seltsi valmisolekut kõigiti vä­
liseestlaste organiseerimise töös kaasa ai­
data. 

Eeskavas esines konsul K. Kuusik 
kõnega, andes ühtlasi Välis-Eesti ühingu 
usaldusesindajana edasi tervitusi ühingult 
Ameerika eestlastele. 

Ameerika Eesti Liidu esimees hr. 
J. Annusson esines pikema ja huvikül­
lase kõnega Välis-Eesti probleemidest, mis 
kuulajaskonnas suurt tähelepanu leidis. 

Kolmandaks kõnelejaks oli hiljuti ko­
dumaad külastanud pr. H. G e n z , kes an­
dis ülevaate Eestis viimastel aastatel teh­
tud suurtest edusammudest sotsiaalsetel 
aladel. Kõneleja on ühenduses New Yorgi 
Luteri misjoniga ja on olnud koos mitmete 
teiste New Yorgi eestlastega tegev ka uue 
õpetaja kutsumisel siia, mis kuuldavasti 
lähemal ajal teostuvat. 

E. H. Seltsi esimees A. P i er c e avaldas 
koosviibimise lõpul tänu kõnelejatele üks­
meele ja koostöö eest ning avaldas mõt­
teid, kuidas elustada Välis-Eesti ühingu 
liikmete omavahelist läbikäimist New 
Yorgis. 

Sac^aulo eesti seltsielu. 
Naised tõmbavad kaasa. — Välja" 
sõidud. — V.~E. päeva pühitsemine. 

Sao Paulo eesti seltsis „Uus Kodu" on 
asunud ka naised agaramale seltskondli­
kule tööle, asutades oma osakonna. Oma 
võimed rakendasid naistegelased esimeseks 
tegevusse Kadriõhtu korraldamisega, 23. 
nov. m. a. Laudade ääres istus 120-liikme-
line eestlaste pere, kuna perenaiste üles­
andeid täitsid osakonna juhatuse liikmed. 
Koosviibimine kujunes selle tõttu pere­
kondlikuks ja koduseks. Oli deklamatsioo­

ne, lauluettekandeid, koomiline duett, ela­
vad pildid jne. Lõppeks lõi tantsumuusika 
vanu tuntud kodumaised lugusid, mis kõi­
gi jalad võttis kergemalt liikuma tantsu-
taktis. 

* 
Vahete-vahel on korraldatud seltsi 

väljasõite, kuna Brasiilias sel ajal, kui ko­
dumaa välju katab lumevaip, on ilusaim 
suveaeg. 15. nov. oli üks seesugune välja­
sõit Santosesse, kiis liitusid väljasõitjatega 
kohapealsed eestlased. Santose mereran­
nal oli siis lõbus sagimine — sportimine, 
jookmine, suplemine, laia eesti vete va­
jadus, nagu kodumaal Pirita rannal. 

Laupäeval, 30. nov. m. a. pühitses Säo 
Paulo E. A. ja H. S. „Uus Kodu" ülemaa-
ilmlist Välis-Eesti päeva, mis hästi korda 
läks, nagu teatab „Meie Kodu". 

Eeskavas oli Välis-Eesti liikumist sel­
gitav kõne, millest i-ääkis A. Aur. Kõnele 
järgnesid seltsi segakoori laulud hr. W. 
Goetzi juhatusel. Koori ettekannetele 
järgnesid Jüri Viinamäe sooloettekan-
ded eesti lauludest. Lauljaile avaldati roh­
ket kiitust. Klaveril saatis maestro Tobia 
Perfetti. Omad lauluettekanded lõpe­
tas J. Viinamägi kõnega, lastes elada nii 
Kodu-Eestit kui ka Välis-Eestit. 

Eestlasi võttis ülemaailmlise V.-E. päe­
va aktus-peost osa keskmiselt, mis sele­
tatav kaitseseisukorraga rahutuste puhul 
Brasiilias. 

fMctvdipiiev ftio d e cMcmeivcs. 
Seltsitegevus suvekuudel piirdub 

väljasõitudega. 
Novembrikuus seltsi tegevus Rio de 

Janeiros on piirdumid väljasõitude ja 
koosviibimistega seltsi ruumides. 

Suuremat elavust on märgata lava-
osakonnas. Käiakse hoolega harjutustel ja 
töötatakse üksmeeles. Viimasel osakonna-
koosolekul otsustati korraldada näite-
õhtuid ka peale igakuuliste piduõhtute. 

Seltsiliikmete arv on tõusnud kuu jook­
sul 12 võrra. Raamatukogu lugejate arv 
ulatab 11-ni. Kuu jooksul on loetud 51 raa­
matut. Lugejate gruppidest on organiseeri­
tud üks „Rahvalehe" tellimiseks. 

Seltsi rahaline seisukord näitab tulude 
ülekaalu. 

Propaganda-toimkond tegi laialdast ki­
hutustööd V.E. päeva korraldamiseks, 
kuid ettetulnud revolutsioonikatse tõttu 
Brasiilia lõunaosas, mis ulatus Rio de Ja-
neironi, jäi Välis-Eesti päev pidamata, 
mis oli seltsile suureks kaotuseks. 

Seltsi tegevuses on oodata järgnevatel 
kuudel suvist vaheaega. 

Kättejõudnud palavatel päevadel otsi­
vad inimesed meelelahutust mereran­
nast, rannaliivalt ja lainetest. Kuumus 
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I n s e n e r P a u l R e i m a n o m a a r e n d a -
t u d s u h k r u p i l l i r o o s o r d i g a , A l a g o a -

s e s , Brasi i l ias . 

on tublisti suureni:, kui harilikult su­
vel kodumaal. Kuid kohalikud eestlased 
on suutnud sellega enam-vähem harjuda. 
Ainult loiuks teeb see soojus. Otsitakse 
parema meelega vaba loodust, kui et is­
tuda kinnises ruumis. 

Väljasõidud mereranda või saartele on 
praegu igapühapäevaseks ajaviiteks. Arm­
samateks kohtadeks on Paquetä saar, mi­
da loetakse ilusaimaks Quanabava lahes, 
ja Saco S. Francisco, mägedega piiratud 
laht suurepärase rannaga. 

Selts pidas tänavust mardipäeva 
Saco S. Franciscos. Mardipäev kujunes 
täiesti traditsioonile vastavaks, kus ei puu­
dunud isegi mardihaned ja lõõts. Loodus ei 
olnud küll sugugi päevakohane — Brasii­
lia hele päike ja troopika lopsakas tai­
mestik ei sobi meie mälestusele mardi­
päevast, kuid aeg ei läinud sellepärast kaot­
si. Suplemised vaheldusid spordi, mängu 
ja lauludega ja päev möödus lõbusalt ja 
eluküllaselt. 

V.-E. ühingu poolt saadetud raama­
tud jõudsid kohale ühes õppeabinõudega, 
milles leidub rikkalik materjal pühapäeva­
kooli jaoks, koolitöödega ei saa aga enne 
alustada, kui palav aeg möödas. 

V.~ S.päev SPchjatörasiilias. 
'Brasiillased ja vatlisviikide esin~ 

dajad pühitsesid V.»E. päeva 
Välis-Eesti päeva on pühitsetud ka 

Brasiilia põhjapoolses osariigis, nagu selle 
kohta on tulnud sõnumid. 

Nii korraldas Alagoases Välis-Eesti 
ühingu eluaegne liige ins. Paul Reiman 
Välis-Eesti päeva puhul koosviibimise, 
millest võtsid osa ka sealsed välisriikide 
esindajad. Kohapeal pole teisi väliseestlasi. 

Ins. Reiman tutvustas külalisi Välis-
Eesti päeva tähstusega ning Välis-Eesti 
liikumisega. Lühikeste tervituskõnedega 
esinesid Inglise ja Haiti konsulid. Koosvii­
bimine muutus ameerika cocktail-partyks, 
millele järgnes eine ja lõbus kodune tants. 
Välisriikide esindajad olid väga huvitatud 
Eestist, küsiti andmeid organiseeritud 
Välis-Eesti üle ning lasti elada Eestit. 

Ins. Reiman oli kutsunud koosviibimi­
sele ka naaberosariikides elavaid eestlasi, 
kuid nad ei tulnud, sest liig pikk teekond 
mõjus takistavalt. Vabariigi aastapäevaks 
loodab ins. Reiman siiski ka teisi eestlasi 
kokku saada ning koos nendega arendada 
tihedat kontakti kodumaaga. 

Valis* Eesli päeva pühitse» 
mine Harbiinis. 

Välis-Eesti päeva pühitsemine Harbii­
nis SO. novembril m. a. sellele vaatamata, 
et seda ainult teist aastat tehakse, on 
jõudnud siinsete eestlaste hulgas võita 
erilise tähelepanu. 

Pidu korraldamisest võtsid osa kõik 
eesti seltskondlikud organisatsioonid, ni­
melt: Selts, ev.-lut. usu kogudus ja nais-
komitee. 

Jumalateenistus kirikus, kell 6 õhtul, 
oli kokku tõmmanud peaaegu terve Eesti 
koloonia, sest suurimat huvi pakkus Tal­
linnast V.-E. ühingu juhatuse lahkel 
kaasabil saadud õpetaja Paul Kuu sikti 
väärikas jutlus „Äratussõna Harbiini 
eestlastele", mis ette loeti hr. R. J. Gran­
bergi poolt. Mälestati mineval aastal 
surma läbi lahkunud Harbiini eestlasi ja 
paluti kodumaa, riigivanema ja välis­
eestlaste eest. Jumalateenistust ülenda­
sid Seltsi laulukoori ettekanded. Kiri­
kusse olid ilmunud ka Läti konsul ja Läti 
Seltsi tegelased. 

Kell 9 Õhtul oli Seltsi ruumis, Eesti 
konsulaadi juures, aktus ja pärast õhtu­
söök. Aktuse avas konsul A. Lõhmus 
lühikese kõnega, milles toonitas välis­
eestlaste liikumise tähtsust. Peale hüm­
ni esines seltsi laulukoor rahvalauludega. 
Pikem referaat oli seltsi esimehe hr. A. 
Philat ov i poolt, mis käsitas Eesti 
kultuurilist ja majanduslikku seisukorda. 
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Aktusest osavõtt;, arvestades eestlaste 
üldarvuga Harbiinis, oli rekordiline, ni­
melt 60 inimest. Järgnev tujurikas ja 
lõbus õhtusöök tervituskõnedega lõppes 
tantsuga. 

Kõikides kohalikkudes ajalehtedes 30. 
nov. ilmusid vastavad kirjeldused üle­
maailmlisest väliseestlaste päevast. 

rtoUjics Eesli Rahvusi iha 
Seltsi tegevusest. 

Peäle kahe seltsi liitumist, on eestlaste 
seltskondlik tegevus Belgias hakanud 
hoogsalt arenema. 

Ühinemisel oli seltsil 18 liiget, kuna 
praegus kuulub koosseisu 86 liiget, mis on 
rekordarv Belgia Eesti Seltsi elus ja võib 
isegi öelda, et ligemale 90% Brüsseli eest­
lastest on end organiseerunud! 

Seltsi patronaatkomiteesse kuuluvad: 
esimees Brüsseli aukonsul Drugmond 
ja liikmetena Antverpeni aukonsul V er -
be e ck ning Schaerbeeki linnaosa bürger­
meistri kabineti ülem Grognard. Au­
liikmeteks on: endine konsul Damasius 
T r eu de, praegune riigisekretäri abi, 
prof. Puusepp ja konsul H. Viha­
lemm Tartust. Toetavliikmeks on a.-l. 
„Kalevi" kapt. hra August Kesküla. 

Rõõmustav nähe on, et seltsi tegevus 
on tähelepanu äratanud ka Belgia Eesti 
sõprade hulgas ja nii on juba esimesena 
soovi avaldanud seltsi liikmeks astuda tun­
tud Belgia majandusmees Belgia-Eesti 
Kaubanduskoja esimees ins. E et or s. 

8. detsembril m. a. oli uue ühendatud 
seltsi esimene korraline peakoosolek, mil­
le oli kutsunud kokku ajutine juhatus. 
Peapunktina päevakorras seisis uue juha­
tuse valimine. Liikmeid oli tulnud kokku 
ligi JfO ümber, mis erakordselt suur arv 
Belgia eestlaste seltsielus. 

Koosoleku avas senine seltsi esimees 
Antverpeni asekonsul hr. Pärli, kes ka 
valiti koosoleku juhatajaks. Kirjatoimeta­
jaks valiti hr. Luuberg. Seltsi esimees 
kandis ette juhatuse aruande ja teatas 
üldkoosolekule seltsi patronaatkomitee 
esimehe Brüsseli aukonsuli hr. Dr u g -
m on di toetusest seltsile nii rahaliselt kui 
ruumide suhtes. Nimelt hr. Drugmondi 
poolt on seltsile ilusad mugavad ruumid 
üüritud kesklinna ja nii on selts kergesti 
sellest suurest tähtsast küsimusest nüüd 
üle saanud, sest senised endised Belgia 
Eesti Seltsi ruumid, mis asusid kõrvalisel 
kohal, ei olnud küllalt sobivad, üldkoos­
olek otsustas üksmeelselt hr. Drugmondile 
tänu avaldada. Juhatuse esimeheks valiti 
tagasi hr. Pärli ühel häälel, kuna teiste 
juhatuse liikmete valimistel selgus, et siis­
ki veel on olemas väikene vastasrind, mil­
lel aga õnneks ei olnud mõju. 

Suure häälteenamusega valiti juhatusse: 
hrad Part, Kondor; pr. Laev; hrad 
Kalman, Luuberg ja Gutman. 
Kandidaatideks: prl. Brand, hra Biiber ja 
pr. õun. Revisjonikomisjoni valiti: prl. 
Gutman, h-rad Blumfeldt ja Ka­
lugin. Peotoimkonda: prl-d Brand, 
Kalman, Spriit,pr. õun ja hr. 
Gold. 

Liikmemaksu alammääraks otsustati 
määrata 15 fr. aastas. Lõpuks üldkoosolek 
avaldas üksmeelselt tänu hr. Pärlile, kelle 
energilisel vahetalitusel läks siiski vii­
maks korda rahvusühinglasi ja eesti-
seltslasi koondada ühise uue seltsi ümber. 

Seltsi aadress kirjadele on endiselt 19, 
rue du Marche, Bruxelles, kuna uued ruu­
mid asuvad SJj, rue du Fosse' ause Loups, 
2. korral, kohvikus „Prince de Galles". Ko-
gumispäevadeks on kolmapäeva ja püha­
päeva õhtud. 

* 
Tänavu alati juba varakult jõulude pü­

hitsemisega, ja esimene eesti jõulupuu kor­
raldati prouade Tali ja P elm a s e alga­
tusel pühapäeval, 22. dets. La Loyale'i saa­
lis n. n. „laste jõulupuuna", kuhu oli kokku 
mobiliseeritud terve eesti lastepere Brüs­
selis — 7 last. 

Belgia Eesti Rahvuslik Selts korraldas 
omakorda jõulupuu laupäeval, 28. dets., 
seltsi ruumes, kuhu oli ilmunud üle 30 ini­
mese. 

Kohalik aukonsul hr. Drugmond oli 
ilmunud oma pojaga. Jõuluvana jagas roh­
kesti kingitusi igaühele. 

Brüsselis esinevad eesti artistid pr. ja 
hr. Kalde võtsid ka jõulupuust osa ja 
esimene neist esines rahvatantsuga, kuna 
teine laulis mitmed meeldivad eesti laulud. 

Kena üllatuse oli valmistanud kohalik 
konsul, kes pühiks igale eesti lapsele oli 
saatnud väikese kingituse. 

laiusi eestlaste jõulupuu. 
Pariisi Eesti Selts korraldas Pariisis 

viibivatele eestlastele jõulu-õhtu 28. det­
sembril restoran D urne snil'% saalis. Jõu­
lupuu all kokkusaamised on meie kodxi-
maalaste poolt väga hinnatud. Tänavu pi­
dime küll vähemaga leppima, kui eelmis­
tel aastatel. Ei olnud võimalik leida kodu-
maalasi, kes mõne ajakohase muusika või 
ettekandega oleks esinenud. Vaatamata 
sellele kujunes koosolemine päris muga­
vaks. Kokku oli tulnud 80 kodumaalast ja 
võõrast, kes rahul olles ja heas meeleolus 
alles peale keskööd lahkusid. Meie hulgas 
viibisid ka härra Ast ja major Post 
Eestist, härra J. Kõdar abikaasaga 
Genfist. Vabariigi saatkonnast olid tulnud 
härra O. ö pik ja preili S im enš on , 
kes on ühtlasi seltsi juhatuse liige. 
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•Helsingi tŠesli Seltsi elusl. 
Helsingi Eesti Selts korraldas detsemb­

rikuu algupäevil traditsioonilise n. n. vors-
tisöömise õhtu. Osavõtt õhtust oli rohke­
arvuline. 

30. dets. m. a. oli seltsis lastejõulupuu-
õhtu. Lapsi oli tulnud kokku 50 ümber, 
nende hulgas oli ka soomlaste lapsi. Jõu­
luvana jagas lastele kotikesi maiustistega. 
Lapsed kandsid ette laule ja muid muusi­
kalisi palasid ning näitasid oma iluluge­
mise oskust. Saadik hr. Rebane on jõu­
lupuu head kordaminekut kindlustanud 
oma ainelise toetusega ja saadiku proua 
oli lahke käega aidanud kanda hoolt hea 
teelaua eest. 

Hiljem õhtul oli vanemate tegelaste 
koosviibimine. A. J. 

H&fižl csahcuma juubel. 
18. detsembril m. a. pühitses Riia Eesti 

Hariduse- ja Abiandmiseseltsi osakond 
oma 10-aastast sünnipäeva. 

Eesti saatkonna sekretär ja konsul Wil­
lem Kruus pidas seltsi esimehena peo­
õhtu avakõne, andes ülevaate 10-aastasest 

tööst ja saavutustest. Järgmisena kõneles 
saadik Karl Menning Välis-Eesti liiku­
misest, pannes Riia eestlastele südamele 
kaotada omavahelised hõõrumised. 

Kontsertosas kõlasid Haridusseltsi se­
gakoori ettekanded. 

Vaimustusega loeti ette endise seltsi 
esimehe Jaan M öl de r i südamlik tervi-
tuskiri. Omaaegse saadiku k. t. J. Mölderi 
seltskondlikku tööd hinnatakse väga kõr­
gelt Riia eestlaste poolt. Ka Välis-Eesti 
ühingult oli saabunud tervitustelegramm. 

Pidulikus ühislauas mälestati praeguse 
välisministri J. Seljamaa kastööd ning 
osakonna rajaja ja energilise endise Riia 
tegelase dir. Hans Kukk' e ohvrimeelset 
tegevust, keda kõik tolleaegsed kaastööta­
jad eeskujuna meeles peavad. 

Õiendus. 
Möödunud aastal ..Välis-Eesti Almana-

kis" nr. 6 ilmunud kirjutises ..Berliini Ees­
ti Selts 25-aastane", oli eksikombel aval­
datud, et hrad K i v i ja P i r t s valiti seltsi 
auliikmeteks, kuna tegelikult neid valiti 
seltsi e l u a e g s e t e k s liikmeteks. 

M E I E O L L E D J A 
KARASTUSJOOGID 
O N ALATI ESIKOHAL 

A. Le C o q 
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IflUmesugusi. 
Kodumaalt lahkunud eest« 

lased. 
Talvel, ebasoodsat sõiduajal, valitseb 

teatud vaikus ka laevaliinidel. Möödunud 
kuu jooksul ei saabumid kodumaale ükski 
eestlane, kuna oma endistesse asukohta­
desse tagasi siirdusid vaid mõned üksikud. 

Rootsi—Ameerika liini laeval „Drott-
hingholmil" sõitsid 11. jaanuaril Põhja-
Ameerikasse Johannes Kurg, Egor 
Alt man ja pr. Helene Stanley. 

Gunard White Star liiniga sõitsid 13. 
detsembril m. a. Kanadasse Emilie Tam­
berg ja Sinaida Rose. 

Deutsche Ost-Afrika liini laevaga 
„Tanganjika' ga" alustas sõitu Port Elisa­
bethi, Lõuna-Aafrikasse, 7. jaanuaril prl. 
Anni Terri. 

Lähemail päevil lahkub kodumaalt ja 
pöördub tagasi New Yorki ligi aasta Ees­
tis veetnud tuntud välis-eesti maalikunst­
nik pr. Hilda Rätsep. 

Viilis Eesli Ühingu teated. 
Pühade tõttu ei olnud Välis-Eesti ühin­

gu büroos mainimisväärseid uudiseid. 
Uuteks ühingu liikmeteks võeti vastu: 

Abner, Otto, Bordeaux. 
Blumberg, Frits, mehaanik, An­

sonia, Gonn., USA. 
B udaila , Hilda, Kaunas. 
Grünberg, Rudolph, raamatupidaja, 

Harbin. 
Hendrikson, Alice, majahoidja, 

New York. 
Higierova, Alide, Grodno. 
Hubel, Ernst, arst, Tallinn. 
Kartau, Johannes, Jundiahy, Bra­

siilia. 
Kumetis, Liidia, Kaunas. 
Kur m ann , Hugo, insener-elektro-

tehnik, Nõmmel. 
Leppik, Johan, E. V. saadik, Kau­

nas. 
M au e r , Aleksander, ärimees, Dairen. 
N ieb er g , Jakob, Bordeaux. 
N or d e n , Vilhelm, insener, 

City. 
Raag, Adolf, tööstur, Kaunas. 
Smith, Bernhard, Sea Cliff. 

U. S. A. 
S ni e öku s , Pauline, arst, Kaunas. 
Truu, Richard, merimees, New York. 
Veskberg, Carl, ettevõtja, New 

York. 

Mexico 

L. I. 

Vastutav- ja tegevtoimetaja: Ed. Riisman. Talitusjuht: B. Tiido. 

Toimetus: J. J a i k , A. N i p p a k ja B. T i i d o . 
Ajakiri „Välis-Eesti" ilmub Tallinnas iga kuu kord. T e l l i m i s e h i n d : 
välismail $ 1.— aastas; Eestis, Lätis, Soomes ja Leedus Ekr. 2.50 aastas. 

Väljaandja: Välis-Eesti ühing, V.-Posti 8, ehk postkast 100, Tallinn. Telef. 426-60. 
Tallinnas, 24- jaan. 1936. O.-ü. „Vaba Maa" trükk Tallinnas, 1936. 



Ajakiri „Väl i s -Ees t i " 
(Välis-Eesti fllmanak) ilmub 1936. aastal 

üks kord kuus, 
endise 6 korra asemel aastas. 

See võimaldab värskemat sisu ja endisest suuremal määral 
kirjeldusi ja vaatlusi Välis-Eestist. 

Hind muutus o d a v a m a k s ! 
üksiknumber maksab kodumaal 25 senti (seni 35 senti), välis­
mail 10 flm. c. (seni 15 flm. c); aaslalellimine — 12 numbrit — ko­
dumaal Kr. 2.50, (seni 6 numbrit Kr. 2.—), välismaal endiselt 1 Am. doll. 
See on võimaldatud ainult tellijate arvu juurekasvuga, mis on «Välis-Eesti" 

huvitava sisu otsene tulemus. 

Tellige aegsasti endale ajakiri „Vä I i s - E e s t i " 
1936. aastaks. 
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Tellige 
Põhja-Ameerika eestlaste ajakirja 

Meie Tee 
Tellimise hind: 

$ 1.— aastas välismaal 
kr. 2.— „ kodumaal. 

Tellimisi võtab E e s t i s vastu 

Välis-Eesti Ühing 
Vana Posti tän. 8, Tallinn 

„Meie Tee" toimetus ja talitus: 
310 Lenox ftve'., N e w - Y o r k , 

N. Y., ü . S. R. 



Parim ühendut Ee Jäiga E S M A S P Ä E V 
on kodumaa ajalehe tellimine. 

VABA MAA 
äripäevitl ilmuv iseseisev informatsiooni leht. Tema 
teatab kõigist täpselt ja ustavalt, mis sünnib tähtsa­
mat kodu- ja välismaal. Sõnumite täienduseks üles­
võtteid. Gori vaimukad karikatuurid. Juhtkirjad asja­
tundjaid. »VABA MAA» on sisukam ajaleht. Telli­
mishind välismaale 1.15 dollarit kuus. 

MAA 
on kolm korda nädalas ilmuv maarahva ajaleht. Päeva­
uudiste kõrval paneb erilist rõhku talupidamise ja 
põlluharimise uuendustele. Annab tasuta nõu arsti­
mise, juriidilise, tehnilise ja maapidamise küsimuste 
üle. Tellimishind välismaale — 35 dollarit kuus. 

on sobiv leht eestlastele välismaal. Annab üks kord 
nädalas huvitavaid lühemaid ja pikemaid kirjutisi ning 
piltiderohke ülevaate kodumaa elust. Rohkesti eesti 
nalja. Tellides kuueks kuuks —90 dollarit. 

RAHVALEHT 
on kirev nagu elu Ise. Toob kolm korda nädalas seda, 
mis teistel silmapaari vahele jääb. Seega alati elav, 
värske ja huvitav. Piltiderohkem ajaleht Eestis. Telli­
des kolmeks kuuks 1.15 ja kuueks kuuks 2.25 dollarit 

PEREKONNALEHT 
on parim jutuajakiri. Ilmub kord nädalas paljude vär­
vitrükis piltidega. Toredaid lühijutte ja järgnevaid 
põnevaid romaane. Sekka vürtsikat nalja ja ajaviiteks 
peamurdmist. Tellides kuueks kuuks 1.45 dollarit. 

Tellimised saata : M VABA MAA'k 

peatalitus, Tallinn, Estonia. 

Kodumaa tundma­
õppimiseks soovi­
tab f o t o - a t e l j e e 
J. RIET Viljandis 

millede kaudu saa­
te täieliku ülevaate 
k o d u m a a kauni­
matest kohtadest. 

kirjaümbriku- ja 
paberi ümbertööta­

mise tehas 

Nimekirjad tasuta! 



Hind 25 me nii ehk $ —.10. 

Tal l inn, S u u r Kar ja 18. Te le fon 445-10, 

sõlmib kinnitusi kõikidel aladel p i i ramata s u m m a d e s . 

Kah jud tasutakse vi ibimata I 

Eetli Unioni uued elukinnilute 
tariifid on odavamaid Eesli*! 
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L i s a k s S e l t s i t a r i i f i d e k o g u s l e i d u ­
v a i l e k i n n i t u s v i i s i d e l e , S e l t s i j u h a ­
t u s s õ l m i b s o o v i k o r r a l e l u k m n i t u s i 
k õ i g i s E e s t i s e l t s i d e t a r i i f i d e s l e i d u ­

v a t e s v a r i a n t i d e s . 
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Eesli Union'» pole olnud kahju­
kannatajatega ühtegi prolse$$i! 


